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A VVER TENZA.
In conseguenza del trasferimento della

gestione della Libreria dello Stato al.
I'Istituto Poligrafico dello Stato, a de-
correre dal 1° luglio 1929-VII il conto cor-
rente postale 1-2640 del Provveditorato
Generale sarã invece intestato all'Istituto
Poligrafico medesimo.

Si rende noto a tutti gli uffici ammessi alla gratuita di

stribuzione degIl atta di fioverno ed a tutti gli abbonati alla
Raccolta ufficiale delle leggi e dei decreti del Regno, che si e
oggi ultimata la spedit.ione del fascicolo 16, volume II, della

Raccolta ufficiale leggi e decreti del 1929.
(iii etentuali reclami per la mancata ricezione det fasci

colo suddetto dovranno essere Indirizzati aî Reglu ullicio
della Racenita ufficiale drile leggi e dei decreti, via (ilulia
n 52 Roma (16), entro un mese dalla pubblicazione del

presente avviso, giusta quanto dispone l'art 18 del decreto

LuoAutenenziale 7 gennaio 1917, a 749. pretenendo che
trascorso detto termine tuli reclami non saranno plu am•

messi, e che gli interessati dovranno pagare i volumi che
richiederanno
S'intende che gli abbonati alla a trazzetta Ufficiale » non

hanno diritto a ricevere gratuitamente la Raccolta ulliciale,

per avere la quale occorre l'abbonamento a parte.
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LEGGI E DECRETI
Numero di pubblicazione 2135.

REGIO DECRETO 2 agosto 1929, n. 1473.
Esecuzione del Protocollo portante aggiunte e modificazioni

al regolamento telegrafico interna7iOnale (revisione di Parigi,1925), stipulato alla Conferenza telegrafica internazionale di
Bruxelles il 22 settembre 1928.

VITTORIO EMANUELE III
PER CilAZIA DI DIO E PER VOLONTÀ DELLA NAZIONE

RE D'ITALIA

Visto l'art. 5 dello Statuto fondamentale del Regno:
Visto il R. decreto 13 agosto 1926, n. 1507, che ha dato

piena ed intera esecuzione al regolamento di servizio tele
grafico internazionale, riveduto alla Conferenza telegrafica
internazionale di Parigi nel 1925:
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Udito il Consiglio dei Ministri;
Sulla proposta del Capo del Governo, Primo Ministro Se

gretario di Stato, Ministro Segretario di Stato per gli affari
esteri, di concerto col Ministro per le comunicazioni:
Abbiamo decretato e decretiamo:

Art. 1.

Piena ed intera esecuzione ò data al Protocollo portante
aggiunte e modificazioni al regolamento telegrafico interna

zionale (revisione di l'arigi, 1925), stipulato alla Conferenza

telegrafien internazionale di Bruxelles il 22 settembre 1928.

Art. 2.

Il presente decreto va in vigore il l" 01tobre 1929.

Ordinianio clie il presente decreto, munito del sigillo dello

Stato, sia inserto nella raccolta ufficiale delle leggi e dei
decreti del liegno d'Italia, nmndando a chiunque spetti di
osservarlo e di farlo osservare.

Ilato a S. Anna di Valdieri, addì 2 agosto 1929 Anno VII

VTTTORIO E3IANITELE.

ÍUSSOLINI - ORNO.

Visto, il finartlasiyilli: ROCCD.

Ilegistrato alla Corte de¿ conti, addi 29 agosto 1929 - Anun VII

-1tti det tioverno, reg¿stro 287, foglio ltTT. - MANCINI.

Protocole portant additions et modifications au règlement de
service international annexé a la Convention télégraphique
internationale de St.=Pétersbourg (revision de Paris, 1925.
édition de Herne).

Article T. § 1. Remplacer la secondo phrase par la suivante :

Sauf l'exception prévue à l'article 9, § 2, catégorie B,
choeun de ces langages peut être employé seul ou conjointe-
ment avec les autres dans un même télégramme.
Article 8. Remplacer le § 1 par le sairant:

§ 1. Le langage clair est celui qui offre un sens compréhen-
sible dans une on plusieurs des langues autorisées pour la

correspondance télégrapliique internationale, cliaque mot

et chaque expression ayant la signification qui leur est nor-
malement attritmée dans la langue à laquelle ils appartien-
nent.

Article 9. Remplacer cet Article par le suivant:

Article 9.

§ 1. Le langage convenn est celui qui se compose soit de

mots artificiels, soit de mots réels n'ayant pas la significa-
tion qui leur est normalement attribuée dans la langue ù

laquelle ils appartiennent et, de ce fait, ne forment pas des

phrases compréhensibles dans une ou plusieurs des langues
autorisées pour la correspondance tl graphique en langage
clair, soit enliii d'un mélange de mots r els ainsi définis et

de mots artificiels.

§ 1. On entend par télégrammes en langage convenu ceux
dont le texte contient des mots appartenant à ce langage.
fls se répartissent en deux catégories
catégorie A. Télégrammes dont le texte contient des mots

convenus formés de 10 lettres au plus et dans lesquels fign-
rent au moins une sovelle s'ils sont de 5 lettres au plus,
deux voyelles au moins s'ils sont de 6, i ou 8 lettres et trois
sovelles au moins s'ils sont de 9 on 10 lettres. T)ans les

mots de plus de 5 lettres, une voyelle au moins doit se

trouver dans les eing premières lettres et une voyelle au

moins dans le reste du mot, étant entendu que les mots

de 9 ou de 10 lettres doivent contenir au moins trois voyel-
les au total. Le voyelles sont a, e, i, o, u, y. Les réunions de
deux ou plusieurs inois du langage clair contraires à l'usage
le la langue ù laquelle ces mots appartiennent sont inter-
dites.

l'allyorie II. Télégrainmes dont le texte contient des mots
convenus ne coniprenant pas plus de 5 lettres, sans condi-
tion ni restriction quant à la construction de ces mots. Les
elliffres et groupes de cliiffres ne sont pas admis: toutefois,
les alargues de conunerve constitu es par un mélange de
chitires et de lettres sont accept es si l'expéditeur peut dá-
menitrer qu'il s'agit r elÌement de innrques de cominerce.

I 'agent qui necepte un I légranime de hi cat gorie B in-
scrit sitr la ininnte la niention de service = CI)l = qui est
transniise en tete du próxinbule du t lógramme, jusqu'à de-
Stinnlion.

§ 3. I)nns les deux catégories de túl grammes, A et B,
les mots convenus ne peuvent pas contenir les lettres ac-

centuées fi, o, å, e, 6, n, ü et les combinaisons ne, an, ao,
oe, ne. cli sont comptées chacune pour deux lettres.

§ 4. Les télegrainmes de la catégorie A sont soumis au

plein tarif : ceux de la catégorie B sont taxés aux 2/, du
tarif plein s'il s'agit du régime extra-européen et aux 3/
du tarif plein s'il s'agit du régime européen (Art. 23, §§ 2
et 3).

§ 5. Pour la taxation, un túl gramme en langage convenu
no peut pas être considéré comme appartenant en partie à la
cat gorie A et en partie à la catégorie B. A se point de
vue, il doit se classer dans l'une des deux catégories à l'ex-
closion de l'autre.

§ 6. Pour les télégrammes convenus ou mixtes de la caté-
gorie A, l'expediteur est tenu de présenter le code d'après
lequel le texte du télégramme a été rédigé, si le bureau d'ori-
gine ou l'Administration dont ce bureau relève lui en font
la demande.

Article 10. § 1. 1° ù rentplacer par:
1° de chiffres arabes, de groupes ou de séries de chiffres

arabes ayant une signilication secrète;
Article 21. 310difier et contpléter conime suit:
§ 1. bi/Ter le 4°.

§ 4 (1) et (2) à remplacer par:
§ 4. (1) I)ans le langage convenu, le maximum de longueur

d'un mot est fixó à 10 lettres pour les télégrammes de la
catégorie A et a 5 lettres pour les télégrammes de la caté-
gorie B (Art. 9, § 2).
(2) Les mots en langage clair insérés dans le texte d'un

télégramme mixte, composé de mots en langage clair et de
mots en langage convenu de la catégorie A, sont comptés
pour un mot jusqu'à concurrence de dix lettres, l'excédent
tant compté pour un mot par série indivisible de dix
lettres. Lorsque le télégramme se range dans la catégo-
rie B, ces mots en langage clair sont comptés pour un mot
jusqu'à concurrence de eing lettres, l'excédent étant compté
pour un mot par série indivisible de cinq lettres.
Si le télégramme mixte de la cat gorie A comprend, en

outre, un texte en langage chitiré, les passages en langage
chiffr sont compt s conform ment aux prescriptions du
§ 7 ei-aprós.

§ 8 à remp/acer µar:
§ 8. Les réunions on alterations de mots contraires à

fusage de la langue ù laquelle ils appartiennent ne sont pas
admises dans los tl grammes en langage clair, dans les
t Vgrammes en langage consono de la cat gorie A et dans
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les t lígrantines niixtes einir cliitir
,
c'est il dire ceux alont

le tette contient il la fois des niots en langage clair et des
groupes ile cliiffres; il en est de mîrne lorsque les r unions
ou alli-rations sont dissimultes uit inoven ilu renversement

de l'ordre des Ieltres on sles sylbthes. Tantefois, les noins

de villes et de Pays, les nonis pa:ronynliques ap¡iartenant
il one niinie ¡sersonne, les d(signations enin¡Bises lle lieux,
places, huulevar Is, riles et autres voies \>nl liques, les nonis
tle navires, les niors corn¡ios(s a liais à ce titre tlans les

Innynes anglaise et franenise dont il peut Dre justili att

besoin, les nombres entiers, les fractions, les nombres déci
niallN ini fonctionnaires í•rrik en tulites lettres jielivelit être
gralipes en un seul innt ylli est Unin|lti ennfurini'Inent unN
prescri¡itions de cet Article, §§ 3 et 4. I es noinbres crits
en toutes Icities, tlans lesquels les chit1res sont indignís iso-

1 nient on ¡iar groupes, par exeniple: trentetrente au lien

«le troisniillettente on sixquatresix an lien de sistentglia
rantesix sont galenient allinis et ennl¡it(s il raison de 5

lettres tronventi 10, 10 lettres tronvenn A) on 15 lettres

(chtirl.

§ 10 (1) à remplacer µar:
§ lil. 41) Tontefois, lorsqu'un f(I gninune en langage clair

on iln telegrainnie miste chiir chilfr(= contient des ríanions

ou des nitúnitioils ele mots d'une hinglie autre <ine celle du

Pays d'origiile, contraires il l'usage de cette hingue, les

Allministrations ont le droll de prescrire que le bliventi

d'arriví•e recouvre sur le dastinataire le ninntant de la taxe

pergne en inoins. Lorsqu'il est fail lisage de ce droit, le hip

renii d'arriv e peut refilser de teniettre le télégrantine si le

destilialaire refuse de payer.

§ ll i ll à remµ/arer par:
§ II. 11) Iorsque l'Adniinistration d'origine constate

qu'une taxe insuflisante n (10 ilert;iie ¡iour un I li-gramine
en inngage clair nu en langage niiste clair cliiffri, elle peut
recouvrer le comp!(=nient sur l'expí•diteur, et elle opf-re de

misine lorsque les irri-gularites lui sont signal es par I:ne

Adininistration de transit on ¡int celle d'arriví·e. llans ce

dernier cas, et si In lierception des taxes peut avoir lien,
les (plates ¡>arts ile taxes sont diles aux diffirentes Adinini-

strations inti-ress(=es.

Ajouter le naureau § ci aprh:
§ 12. les Administralions dont dépen<l le bureau <te de-

stination ou de transit d'iin liligraninie contennut fles niols
<ln langage convenn le la entígntie A ne ri-pondant pas aux
rfgles de construction lin¡>ns(=es ont le droit de 41(•biter, au
besoin d'office :'l aflice, l'Adniinistration d'origine du nion

tant de hl taxe sn¡qilómentaire due.

Article 22. Page 32, lire:
Entsthf iniarque de comnierce on groupe de lettres) .

2

Enivehf finarque de caninierce on groupe de lettres) .
2

Article 2.5. § 2 à remµlarcr par:
§ 2. Le tarif est (t:ihli ¡iar mot pur et simple. Toutefois:
a) ¡nnir les tiligrainnies en langage convenu de la ca

tígorie li (Art. 9. § 2), il est obligatoireinent perca un

niininliini de (nNe de qu:ltre niots.

hi pour la entresponilance du viaginie europ en, chaque
Adniinistration a la factilt(• il'iniposer un minimlini de taxe

qui ne tlevra pas il passer iin frane cinquante il fr. 50) par
1(lógr:inune et, en se confurinant il l'Article 29 du IUgle-
nient, percevoir la tute dans la forme qui lui conviendra.

Article 87. Page IT, § 1 al (16 ajon/cr:
CI)E Tel genmine en langage convenu de la catégorie U.

Page !!), litt, f (2), 2", ù remµlucer par:
S' all cas ofi un télégrainine dont le texte est en langage

convenu compren<i des inots clairs de plus de 5 lettres
(catégorie B) on (le plus de 10 lettres (catégorie A).
Article 70. § 1, ajouter à la fin:
. . . . . . accessaires. Tantefois, pour les tél gramnies flu

r girne extra europ en, il est tenu coni¡>te du ininituuni de
perception appliqu aux télégrammes en langage couvenu

de la cat gorie B (Article 25, § 2, a).
Les zulditions et modifications ei dessus seront mises en

appliention it la tlate du la octobre 1920.

Ainsi arrêté à Bruxelles, le 22 septernbre 1928, par les
If légués soussign s, conform nient aux Articles 15 et 1G
de la Convention de St.-Fetersbourg.
Pour l'Afrique du Sud
ii nion de l'):

Pour l'Albanie:
Poirr l'Allemagne:

Pour l'Australie (Fédéra
fian):

l'our la Ifelgique:

Pour la Roliric :
l'our le If résil :

l'our la llulgarie:
l'our Ceylan:
Pour le Cliili:
Pour la Chinc:

Pour la Colombic:
Pour les Colontre nécrian

doises en Anterique (Nu
rinant c/ ('ura<;ao! :

Pour les Colonics portugai
sex:

Pour le Congo belge ;

Pour la Cûte française des

Nonvilis :

Pour la Cyrénaïque:
Pour le Dunemark :

Pour Danizig (Ville libre

dr):
Pour l'Equateur:
Pour l'Erylltréc:
Pour l'EspaUne:

Pour l'Estonic:
Pour la 'inla nde :

Pour la F'ranoe et l'Alfé-
Vic:

Pour la Grande HrctaUne
et l'Irlande du Nord :

Pour la Grère:
Pour la Hongric:
Pour les Indes britanni-

ques:

Pour les Indes nécrlandai
ses:

G. A. JENKIN.

31alig LinanovA.
Otto ARENDT.

Paul JXuEu.

W. Nonua.
De:THioex.
J. P10:nART.
LL:NIEurie:n.
J. LAxine:nT.
Adollo liu.uvlAN.

Uninillo RACL PHATEs.
TZ. OmnSTUFF.
J. Lorut:.N.

Luis Fidel YA.vez.

W. Y. EntAst Truov.
KoNo Unis TSANG.

Enrique 016 AnaAnz.

W. Gerdes OOSTERBEEK.

31ario Conut:A DARATA DA

Curz. 1310xambique).
F. ToNDEca.

Louis DE 310xicAULT.

G. lionvoNAno.

C. MoNuner.

GuEusTED.

ZANDP:n.

Terrielite Carlos ABAucA.
G. TosialAsi.
Antonio Nu:To.
Gabriel flo318RE.
G. JAI.LAJAs.
G. E. F. ALURECET.

[2. IÌUCLANGER.

F. W. PHILurs.
Ã. INUDEN.
F. STRONG.
P. KArsAstuf:LIS.
Fr. Kob.

II. A. SAars.
P. N. 31iruA.

W. Gerdes OosTenneEK.

J. Vr:nuse:acs.
Iloooewoox1No.



3-11-1929 (VII) - GAZZETTA UFFICIALE DEL REGNO IrlTALIA - N. 205 4026

Pour l'/ntlor1tine française:
Pour l'Islamic:

Pour l'Italie:

Pou'r 1c Japon:

Pottr la Lettonic:
Pour le Li/>an:
Pour la Lit/tuanic:
Portr le 1,u.rciul>oitrq:
Pour illarlagriscar:
Poter le 3/aroc:
Pour la Norròge:

Pour la Nottreliefelande:
Pour les l'ays-Ilax:

Poitr e Perse:

Polir le Portugal:
l'our la ///torlesia dit Sitd :

l'alir la Hottinante:

; otrr la N<irre (Territoire

ric) :

Pour le Nenegal :

Potir le Royat, me des Scr-

bcs. Croates et Blocènes :

Pour la 80malic italienne:
Polir la Rtth/c:

Portr la Nitisse:
Poitr la Riirle:
Polir la Telucouloraquic:
Portr la Tripolitaine.
Portr la Tunixic:

Portr la Turquie:

Pour l'Uniore des 17 publi
qucs Soviétistes Nociali
stes:

Pour le Venezuela:

J. CAssAaxAc.
C. AloNDitUP.
GI:EosTeo.

G. <ssaire.

GIAxxisi.
Y. FUJiKAwA.

F. niiNonA.
E. HvalvANIA.
V. Ititüs11Ns.
ICAltD.

G. Kirous.

.IAAQUES.
C.te DIC ST.-FEftJICUX.

AI. Aloinu-oN.
NicKELseN.
Tessv.Joito.
F. STuoso.
I).orale.

G. .I. IloFKER.
BAnsiA.N I(IIA.N.
José um Liz Fein:Eina JUNion.
F W. PuiLLivs.
AIAllINESCO.
('UNSTANTINESCO.

CENTNElt.
Enitu.u:nT.
lšon o'IIALEwYN.

I)im. ZLATAxovlTcn.
I). N. 311tovuovrrer.
Camillo GivinATI.
.1. Gunnar llobusTrüm.
Sven ItacimbiN.
1)r 31. ¡ngg.

IIenrv Serrzarri.Leu.

IN Otto KrcERA.

Crety I)oNATo.
DevoNT.

AI. 17AIII:1.
IHsAN DJin1AL.

Eugòne IlmscrFELo.
Germain KELDEn.
O AufsTI.urNo COLL.

Visto, d'ordine di Rua Alaestà il Re:

nerale liancaria fascista ed è stato approvato il relativo
statuto, nonellè i regolamenti delle Sezioni che la compon-
gono ,

Visto il Nostro decreto 16 febbraio 1928, n. 322, con il

quale è stato concesso il riconoscimento giuridico, a nortna

della legge e del relativo regolamento citati, alla Fe lerazio-

ne nazionale fni istituti cooperativi di credito, ed è stato

approvalo il rol tiivo statuto,
Vista la domanda, in data 17 luglio 1929, con la quale la

Confellerazione generale liancaria fascista ha elliesto sia

provveduto alla revoca del riconosciniento giuridico della
Federazione nazionale fra ist.tuti cooperativi di credito;
Ritenuto clie sono venute nieno le ragioni rite indussero

a costituire la Federazione predetta;
Visto l'art. 9 della legge 3 aprile 1926, n. 503:
Sentito il Unn<iglio di Stato;
Sulla proposta del Capo del Governo, Primo Ministro Re-

gretario di Stato, 311nistro per le corporazioni, di concerto
col Ministro per l'interno:

Abbiamo decretato e decretiamo:

Art. 1.

E' revocato I riconoscimento giuridico - concesso col

Nostro decreto in febbraio 192N, n. 322 - della I•ederazione
nazionale fra isiituti rooperativi di credito, aderente alla

Confederazione generale bancaria fascista.

Art. 2.

Il presente decreto entra in vigore il giorno della sua pub-
blicazione nella Gar:ctta Ugtetale del llegno.

Ordiniamo che il presente decreto, munito del sigillo dello

Stato, sia inseria nella e:ieenita uniciale delle leggi e dei

decreti del liegno d'Italia, mandando a chiunque spetti di
osservarlo e di farlo osservare.

Dato a S. Anna di Valdieri, addì 0 agosto 1920 Anno VII

VITTORIO E31ANUEl E.

AIUSSOLINI.

Visto, il (;nardasigilli: Ilocco
llegistrato alla ( orle dei ennli, add) 31 agosto 1929 Anno VII

4//¿ det (;oPerno, registre 287, It>://in 112 - M,aflNL

DECIŒTO A11NISTERIALE 10 agosto 1023.

Nomina del commissario liquidatore del patrimonio della
Federazione nazionale frr istituti cooperativi di credito.

Il Ministro per gli affari esteri: IL CAPO I)EL GOVEliNO
MUSSOUNI• I'III31O MINISTlin HEGllllTAltlO I)I STATO

AIINISTlta l'Eli LI Colil'OllAZIONI

Numero di pubblicazione 2136. Visto il II. decreto 0 agosto 1929, n. 1176, con il quale ò

IlEGIO DISCIŒTO D agosto 1923, n. 1476. stato revocato il neonoscimento giuridien della Federazione

Itevoca del riconoscimento giuridico della Federazione na_
nazionale istituti coopenttivi di credito, aderente alla Confe-

zionale fra istituti cooperativi di credito, aderente alla Confede, derazione generale bancaria fascista:
razione generale bancaria fascista. Visto l'art. 20 del II. decreto 1° luglio 1920, n. 1130;

VITTOIllO E31ANCELE III
Decreta:

PER GRAZL\ DI DIO E PER VOLONTÀ DELLA NAZIONE S. E. il senatore Coneini nob. dott. Concino ò nominato

RE D'ITALIA commissario lignidatore della predetta Federazione naziona-

le istituti cooperativi di credito, con l'incarien di procedere
Visto il Nostro decreto 26 settembre 1920, n. 1719, con il alla realizzazione dell'attivo ed alla estinzione del passivo.

gnale è stato concesso il riconoscimento giuridico, a norma Il predetto <ommissario dovro, entro sei mesi dnIla data
el nyli effetti della legge 3 aprile 1926, n. 563, e del relativo del presente decreto, formulare proposte per In devoluzione,
regolamento 1° luglio 1920, n. 1130, alla Confederazione ge- ai sensi del secondo comma del citato art. 20 del II. decreto
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13 luglio 1926, n. 1130, del patrimonio netto risultante dalla

liquidazione.
Il presente decreto sarù pubblicato nella Gazzetta Ufficiale

del Regno.

Monia, addì 10 agosto 1929 Anno VII

p. Il Capo del Governo, llinistro per le corporazioni:
BorrAI.

(4932)

REGIO DECRETO 2 agosto 1929.

Proroga fino a tutto il 31 ottobre 1929 della temporanea
gestione dell'Ente nazionale serico, affidata all'on. comm.

dott. Giovanni Gorio.

V1TTORIO EMANCEJÆ III

Pillt GllAZIA DI DIO 10 Pitit VOLONTÀ DICLLA NAZIONIC

RE D'ITALIA

Visto il R. decreto 19 febbraio 1928 con il quale fu sciolto
il Consiglio generale dell'ICute nazionale serico e noniinato

commissario per la temporanea gestione dell'Ente stesso

l'on comm. dott. Giovanni Gorio;
Visto il R. decreto 30 maggio 1929, registrato alla Corte

dei conti il 17 giugno 1929, reg. n. 3, Alinistero econoinia

nazmunie, foglio n. 195, con cui fu prorogata a tutto il 31

luglio 102!) la temporanea gestione dell'Ente inizionale se

rico. aflidata all'on. comni. dott. Giovanni Gorio,
Riconosciuta l'opportunitti di prorogare per (pinlelle tempo

ancora la temporanen gestilme dell'Ente unddetto;
Sulla proposta del Nostro Ministro Segretario di Stato

per l'economia nazionale;
Abbiamo decretato e decretiamo:

Articolo unico.

La temporanea gestione dell'Ente nazionale serico, alli
data all'on. comm. dott. Giovanni Gorio, è prorogata fino a

tutto il 31 ottobre 1920.

11 presente decreto sarn registrato alla Corte dei conti e

publ licato nella fia::ctta Ugiciale del Regno.

Dato a S. Anna di Valdieri, addì 2 agosto 1929 Anno VII

VITTORIO EMANUELE.

MARTELLI.

Registrato alla Corte riei conil, tuidi 19 agosto 1929 - Anno VII

Rey¡s/ro n. I 41/nistero economia nazionale, foUlin 27L - CAnozzL

(4943)

Decreta :

Le prove scritte degli esami per il conseguimento della pa-
tente di segretario comunale avranno luogo nei giorni 19, 20
e 21 dicemlire 1929, nelle seguenti Prefetture del Regno:
Alessandria, Ancona, Aquila, Hari, Benevento, Bologna,

Bolzano, Berganio, Brescia, Cagliari, Campobasso, Catania,
Catanzaro, Creinona, Cuneo, Firenze, Foggia, Forlì, Genova,
Gorizia, Lecce, Messina, Milano, Napoli, Palermo, Pavia, Pe-
rngia, Pisa, Roma, Salerno. Torino. Trento, Trieste, Udine,
Venezia, Vercelli, Verona.

I prefetti delle Provincie suddette sono incaricati della

esecuzione del presente decreto.

Roma, addì 28 agosto 1920 Anno VII

p. Il Ministro: BIANCHI.

(4923)

DECRETO MINISTERIALE 20 agosto 1929.

Autorizzazione all'Opera nazionale per la protezione della
maternità e dell'infanzia ad accettare la donazione di una casa

in Parenzo fatta a suo favore dai fratelli Virgilio e Filippo Ca-
legari.

IL CAPO DEL GOVEltNO

PRIMO MINISTItO SEGIIETAllIO DI STATO

MINISTRO PER L'INTERNO

Veduta l'istanza del Regio commissario dell'Opera nazio-

nale per la protezione della maternità e dell'infanzia diretta
ad ottenere che l'Opera stessa sia autorizzata ad accettare la

donazione fatta a suo favore dai fratelli Virgilio e Ferruc-
ein Calegari, con rogito 6 luglio 1928, n. 11533, del no
talo dott. Francesco Rtame <li Roma, di una casa in Parenzo,
di proprietù dei donanti, del valore di L. 242,000, sotto l'os-
servanza delle condizioni indicate nell'atto notarile mede-
simo:

Veduto l'art. 1 della legge 10 dicembre 1927, n. 2277:

Decreta :

L'Opera nazionale per la protezione della marternità e

dell'infanzia è autorizzata ad accettare la donazione di cui

sopra e cenno.

Un estratto del presente decreto sarù inserito nella Gaz-
zetta Ufficia/c del Regno.

Roma, addì 20 agosto 1929 Anno VII

p. Il Ministro: BIANCH1.

(4925)

DECRETO MINISTERIALE 29 agosto 1929. DECIIETO MINISTERIALE 21 agosto 1929.
Fissazione degli esami per l'abilitazione alle funzioni di se- Proroga del termine asseúnato al commissari per la tempo-

gretario comunale. ranea gestione delle Opere pie di Messina.

TL CAPO DI L GOVERNO IL CAPO DEL GOVERNO

PRIMO MINISTllO SEGitETARIO DI STATO PRIMO MINISTRO SEGIIETARIO DI STATO

MINISTIIO PER L'INTERNO SIINISTRO PEll L'INTEltNO

Veduti gli articoli 101 e 102 della legge comunale e provin-
ciale testo unico 4 febbraio 1915, n. 148, modificati dagli ar
tiroli 34 e 35 del llegio decreto 30 dicembre 1923, n. 2839,
nonchè gli articoli 72 e seguenti del relativo regolamento,
approvato con R. decreto 12 febbraio 1911, n. 207, modificati
con R. decreto 7 aprile 1921, n. 550 ;

Ritenuto che col 1° luglio u. s. sono scaduti i termini as-
segnati, con decreto Ministeriale 21 febbraio 1920, ni sotto-
notati commissari, incaricati, ai sensi e per gli effetti del
R. decreto 26 aprile 1020, n. STG, rispettivamente, della ge-
stione straordinaria di ciascuno dei seguenti gruppi di Opere
pie di Slessina:
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1° Gruppo (Ospedale « Piemonte e llegina Marglierita o

Collegio convitto « La Farina » e « Pia fondazione Villagio
Regina Elena »), comniissario: coniin. ing. Giaconio Donato;

2° Gruppo (Orfanotrolio « Fainiglia Amato » e « Pio col-

legio Marglierita e Conservatori riuniti »), commissario:
COllini. avy. Callo Donati;

3° Gruppo (« Casa pia dei poveri » e « Pio stallilimento

degli storpi »), coluniissario: cav. avv. Francesco Triinarchi.
Ritenuta la necessità di prorogare ulteriormente il termine

assegnato ai coinniissari incaricati della straordinaria gestio-
ne delle Opere pie suindicate per il conipimento dei loro la-
VOrl :

Vista la proposta del prefetto di Messina;
Visto il citato R. decreto 20 aprile 192G, n. 976;

Decreta:

11 termine assegnato ai suddetti commissari per il compi-
mento dei loro lavori, ò prorogato al 31 dicembre 1920.

Il prefet to di Messina è incaricato dell'esecuzione del pre-
sente decreto.

Roma, addì 21 agosto 1929 - Anno VII

p. Il Ministro: BBNCO.
(4926)

DEClŒTO MINISTEllIALE 31 luglio 1929.

Riconoscimento del Fascio di Pianoro (Bologna) ai sensi e

per gli effetti della legge 14 giugno 1928, n. 1310.

IL CAPO DEL GOVEliNO

l'RIMO 3IINISTIin SEGIŒTARIO DI STATO

MINISTIto PEli L'INTERNO

ED

IL MINISTRO PER LE FINANZE

Vista l'istanza con la quale il segretario del Fascio di Pia-
noro (Ilologna), elliede clie il Fascio stesso sia riconosciuto ai
sensi e per gli effetti della legge 14 giugno 1928-VI, n. 1310;
Vista la legge anzidella;
Sentito il Segretario del Partito Nazionale Fascista;

DECRETO MINISTERIALE 31 luglio 1929.

Riconoscimento della Federazione provinciale fascista di Na.
poli ai sensi e per gli effetti della legge 14 giugno 1928, n. 1310.

IL CAl O DEL GOVEltNO

PulMO MINISTllO SEGItETARIO DI STATO

MINISTRO l'Elt L'INTEltNO

ED

IL MINISTItO PEli LE FINANZE

Vista l'istanza con la quale il segretario della Federazione
provinciale fascista di Napoli claiede che la Federazione stes-

sa sia riconosciuta ai sensi e per gli effetti della legge 14 giu-
gno 1928 VI, n. 1310;
Vista la legge anzidetta;
Sentito il segretario del I'artito Nazionale Fascista;

Decretano:

E' riconosciuta alla .Federazione provinciale fascista di Na-
poli la capacità di acquistare, possedere ed amministrare be-
ni, di ricevere lasciti e donazioni, di stare in giudizio e di
compiere, in generale, tutti gli atti giuridici necessari per
il conseguimento dei propri lini.
Gli atti e contratti, sti¡nilati dalla Federazione predetta,

sono soggetti al trattamento stabilito per gli atti stipulati
dallo Stato. I laseiti e le donazioni a suo favore sono esenti
da ogni specie di tasse sugli affari.
Il presente decreto sarà registrato alla Corte dei conti e

pubblicato nella Gazzetta Ufficiale del Regno.

Roma, addì 31 luglio 1920 - Anno VII

Il Capo del Governo, Ministro per l'interno:

MussouNI.

Il J[inistro per le finanze:
Moscox1.

Ilegistrato alla Corte dei conti, addi 21 agosto 1929 - Anno Vll
liefistro n. 9 Finanze, fuflio n. 55.

(4928)

Decretano:

E' riconosciuta al Fascio <li Pianoro (Bologna) la capacità
di nequistare, possedere ed amministrare beni, di ricevere
lasciti e donazioni, di stare in giudizio e di compiere, in ge-
nerale, tutti gli atti giuridici necessa i per il conseguimento
dei propri fini.
Gli atti e contratti, stipulati dal Fascio predetto, sono

soggetti al trattamento stabilito per gli atti stipulati dallo
Stato. l lasciti e le donazioni a suo favore sono esenti da ogni
specie di tasse sugli affari.
Il presente decreto sarit registrato alla Corte dei conti e

pubbliento nella Ga::etta Ufficiale del liegno.
Roma. addì 31 luglio 10'20 Anno VII

Il Capo dcl Governo, Ministro per l'interno:
MussoLINI.

Il Ministro per le finanze:
Moscox1.

DECRETO MINISTEltlALE 2 agosto 1929.

Riconoscimento del Fascio di Magliano Sabino (Rieti) ai
sensi e per gli effetti della legge 14 giugno 1928, n. 1310.

IL CAPO DEL GOVEltNO

I'HIMO MINISTRO SEGRETAltlO DI STATO

MINISTRO PER L'INTERNO

ED

IL MINISTRO I'ER LE FINANZE

Vista l'istanza con la quale il segretario del Fascio di Ma-
gliano Sabino (Rieti), chiede che il .Fascio stesso sia ricono-
sciuto ai sensi e per gli effetti della legge 14 giugno 102S-VI,
n. 1310 ;
Vista la legge anzidetta;
Sentito il Segretario del Partito Nazionale Fascista:

Decretano:

Registrato alla corte dei conti, addi 21 agosto 1929 Anno VII E' riconosciuta al Fascio di Magliano Sabino (Rieti), laRegistro n. 9 Finanze, foUlio n. 53·
capacitit di actylistare, possedere ed aniministrare beni, di

(4927) ricevere lasciti e donazioni, di stare in giudizio e di compiere,
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in generale, tutti gli atti giuridici necessari per il conse-

guiniento dei propri fini.
Gli atti e contratti, stipulati dal Fascio predetto, sono

soggetti.:ll trattamento =hibilito per gli atti stipiihiti dallo
Stato. I lasciti e le dointzinni a suo favore sono esenti da ogni
specie di tasse sugli affari.
Il presente decreto sarà registrato alla Corte dei conti e

pubbliento nella Gazzetta Ufficiale del liegno.

Veduta la convenzione enn la gimle il Ilanco depositi e
prestiti di I utisana, gili posto in liquidazione enn atto 9

giugno 1929 Y I l a ragito noinio ('avallert, viene assarlato
dalla Cassa di risparmio di filine, con il conseguente trasfe-
rimento nel locali del Ibinen in lignidazione, dell'ageuzia
clie in Cassa posstede in I alisana:
Sentito l'Istituto di emissione:

Iloma, addì 2 agosto 1929 Anno VII
I)ecreta:

Il Capo del Governo, 1/inistro per l'interno:
M ussouNI.

// Ministro per le finanze:
MOSCONI.

Ilegistrato alla Corte dei enn/i, arMi 21 agosto 1929 Anno VII
Ilegislra n. 9 Flitanze, faUl¿a n. .¾

La Cassa di risparmio di Udine è autorizznta ad assor-

bire, alle condizioni prestabilite, il lianco deposili e prestiti
di Latisana in ligin lazione ed a Irasferire l'agenzia di quella
località nella sede del detto lianco.

Il presente decreto sarit pubblicato nella Gazzetta Ugo
ciale del Regno.

(4929) Itoma, addi 28 agosto 1929 Anno VII

DECHETO \llulSTERIALE 24 agosto 1999.
Il Ministro per/'economianazionale:

Autorizzazione alla Cassa di risparmio di Firenze ad assu MARTELD-
mere la liquidazione della Cassa rurale di Castelfranco di Sopra.

Il Ministro per le finan:c:
iL MJNISTRO PER L'ECONO31IA NAZIONALE Alascoxi.

01 CONCERT ('ON
(4945)IL MlNISTHD I?ER LE FINANZE

Veduti il IL decreto-legge G novembre 1920, n. 18.10, e la
legge 29 dicembre 1927, n. 2.387, sulla tutela del risparniin
o suH'ordinanwnto delle Casse di risparmio e dei Monti di
piOtà di P PaleguPin ;

Veduta la domanda in data 11 giugno 1920 Vil della Cassa
di risparmio di Fli·enze, di essere notorizzata ad assumere

la lignidazione della Cassa rurale di Castelfranco di sopra

l)ECHETO 311NISTEHIAI.E 17 ngosto 1929.

Autorizzazione alla Sezione autonoma di credito per le pic-
cole in1ustrie e l'artigianato delf E,te nazionale per le piccole
ind::strie, ad istituire una propria filiale in Torino.

(Firenze) e ad aprire nella stessa localitil una propria IL MINISTRO PER L'ECONO31IA NAZIONALE
agenzia ;

in cosciacro vos
Sentito VIstituto di emissione

'

IL MINISTlto I'ER LE FINANZE

1)ecreta :

Visto il R decreto 8 ottobre 1925, clie istituisce l'Ente
La Cassa di risparmio di Firenze ò autorizzata ad assa nazionale per le piccole inllustrie. von sede in Honia;

more la ligunlazione drila Cassa rurale di Castelfratico di \ ista la legge 20 inntzo !!!28, n. 631, e il decreto Alini-
Ropra, e ad aprire, nella invalità stessa, una proprm agenzia sterbite i luglio 1!)?N per l'esvenzione di essa, in virtù dei
11 presente decreto sarà pubblicato nella Gazzcita Uffe quali provvedinienti viene creata una sezione autonnina di

ciale del Regno. credito dell'I:nte stesso in sostituzione del soppresso Isti-
tuto nazionale «li credito per le piccole industrw·Roma, addì 28 agosto 1920 Anno VII

.

'

Udito il parere deiPIstituto di enlissione;
Il Ministro per l'economia nazionale:

MARTELU. I)PCPPf3 :
Il Ministro per le finanzc:

AIoscox1. I a Sezione autonoma di credito per le piccole industrie e

0944) l'arti innato deiPEnte nazionn'a per le piccole industrie, ò
autorizzato a istituire in Torino una propria liiiale.

DECHETO AIINISTERIALE 24 agosto 1929. Il presente decreto sarit pubblicato nella Garecita Uffi-
Autorizzazione alla Cassa di risparmio di Udine ad assorbire ciale del Regno.

il Banco depositi e prestiti di Latisana in liquidazione.
Roma, addì 17 agosto 1920 Anno V11

IL MINISTRO PER L'ECONO3ITA NAZIONALE

m rasencro cos Il Ministro per /'economia nazionale:

IL MINISTRO I'ER I E FINANZE MAuTia.u.

Veduti il H. decreto legge G novembre 1926, n. 1830, e la Il Ministro pcr le finanec:
legge 29 dicembre 1927. n. 2.187, sulla tutela del risparmio \p
e sull'ordinamento delle Casse di risparmio e dei Monti di
pietà di la categoria: (4946)
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DECitETO MINISTEftlALE IT agosto 1929. DECRETO MINIRTEftfALE 10 agosto 1929.

Autorinatione alla Cassa di risparmio di Fiume ad istituire Costituzione della Commissione incaricata della vigilanza
una propria agenzia in Laurana, sul servizio delle radiodiffusioni nella città di Genova.

IL MINISTRO PEli L'l CONOMIA NAZIONALE

Di t'ONCERTO CON

II 31INISTRO l'ER LE FINANZE

Veduto il testo unien delle leggi sull'ordinamento delle
Casse di risparinio e del Monti di pietà di la categoria, ap
provato con IL decreto 2.5 aprile 1929, n. 967;
Udito il parere dell'Istituto di emissione;

Decreta :

Articolo unico.

La Cassa di risparmio di Fiume è autorizzata ad istituire
una propria agenzia in Laurana.

Il presente decreto sarà pubblicato nella Gazzctta Uffi-
ciale del llegno.

1toma, addi 17 agosto 1929 Anno VII

11 Ministro per l'cconomia nazionale:

MAuTELU.

Il Ministro per le finanze:
Moscox1.

(4948)

DECilETO MINISTEHIALE 31 luglio 1929.

Autorizzazione al Monte di pietà di Roma a trasferire in
Ceccano la propria agenzia sita in Castro dei Volsci.

IL MINISTIlo I Eli LE COMUNICAZION1

Visto l'art. 6 della legge 11 giugno 1928. n. 1352, sulla ra-
diodiffusione di eseenzioni artistiche;
Visto l'art. 6 delle norme regolamentari 20 agosto 1028,

per l'applienzione delhi legge su menzionata:
Considerata la necessità di provvedere alla nomina della

Commissione di vigilanza per la città di Genova:
Visto che il podestù di Genova lla nominato menihro di det-

to Coinniissione in qualità di artista il maestro 31ontani Pa
squale;

Decreta :

Articolo unico.

La Coinmissione incaricata di vigilare per la città di Ge-
nova a elle le radiodiffusioni siano eseguite in modo soddi-
sfacente ò così costituita:

1° Ing. Pepe Francesco, slee ispettore telefonico, presi-
dente:

23 Prof. Occhialini Augusto della lie,win università di Ge-
nova. mornbro;

3° 3Inestro Montani Pasquale, direttore del civien Con-
servatorio di musien N. Paganini, membro;

4° Cav. Galloni Erniete, capo ufficio telefonico interurlm-
no di Genova, segretario.
I componenti di detta Comniissione durano in enrien un an-

no dalla data di registrazione del presente decreto, che sarà
registrato alla Corte dei conti e pubbliento nella Ga:zetta
C//irmle del Itegno.

Ilonia, addì 10 agosto 1929 Anno VII

/1 Ministro: Ciao.
(4924)

IL MINISTRO PEli L'ECONO31IA NAZIONALE

of coxce:nTo coN DECIlETl PitEFETTIZI:
Riduzione di cognomi nella forma italiana.IL MINISTRO PER LE FINANZE

Veduto il testo unico delle leggi sull'ordinamento delle
Casse di risparmio e del Slonti di pietà di P categoria,
approvato con R. decreto 2.5 aprile 1929, n. 967;
Sentito il parere dell'Istituto di emissione;

Decreta:

Il Monte di pietà di floma ò autorizzato a trasferire in
Ceccano la propria neenzia sita in Castro dei Volsei, la
quale, in conseguenza, ò chiusa.

Il presente decreto sarà pubblicato nella Gazzctta Ufft-
ciale del liegno.

Iloma, addl 31 luglio 1929 Anno VII

Il Ministro per 1'economia nazionale:

MARTier u.

N. M. 180.

IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA I LL'ISTRTA

Veduti il it decreto 7 aprile 1927. n. 494. elie estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte
note nel II. leereto legge 10 gennaio 1920, n. 17. sulla resti-
tuzione in forma italmna dei engunmi delle famiglie della
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 102G
elle upprova le istruzioni per la eseellzione del liegio de-
ereto legge anzidetto;
Ititenuto che il cognome « Mozenic » à di origine italiana

e che in forza dell'art. l di detto decreto deve riassumere
forma italiana;
l'dito 11 parere della Commissione consultiva apposita-

mente nominata:

Decreta :

Il Ministro per le finanzc: 11 cognome del sig. Mozenic Carlo, fu Giovanni e fu Maria
Moscox1. Hvadetic, nato a Villa Decani l'S novem! re INS3, è resti

tuito, a tutti gli effetti di legge, nella forma italiana di
(4947) « Moseni ».
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Con la presente determinazione viene ridotto il cognorne
nella forina italiana anzidetta anelle alla moglie Antonia
Muzenie di Giovanni e fu Giovanna Korjttneich, nata a Vil
Li Decant il 25 gennaio 18NJ, ed ai figli, nati a Villa Deca
ni: Ernesta, il 10 marzo 1908; Marcella, il 18 febbraio 1910;
Alaria, il 10 marzo 1913; Veronica, il 24 gennaio 1915; Mil
ko, il 5 novembre 1919; Milka, il 30 novembre 1921.

Il presente decreto, a cura del capo del Comune Íli at-
taale residenza, sarà notificato all'interessato a termini del
l'art. 2 ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di
cui ai un. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, addì 18 gennaio 1929 - Anno VII

p. Il prefetto: RouERTo RIzz1.

(4527)

N. R. 70.

IL PitEFETTO

DELLA PIt0VINCIA DELL'ISTítlA

Veduti 11 11. decreto i aprile 1927, n. 404, clie estende a

tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
nnte nel li. decrelo legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridenlina ed il decreto 31inisteriale ti agosto 1926

che approva le istruzioni per la esecuzione del liegio decreto
legge anzi<letto;
liitenuto clie il cognome « Itudan » è di origine italiana e

che in forza dell'art. 1 di detto decreto deve riassumere for
ma italian:t;
Edito il parere della Commissione consultiva apposita-

Ulfille llulllÏHata:

Decreta :

Il cognome del sig. lindan Egidio, fu Antonio e fu Rosa
Tonetti, nato a Finnona il 3 agosto 1881, ò restituito, a tutti
gli effetti di legge, nella forma italiana di « liodani ».
Con la presente determinazione viene ridot to il cognome

nella forma itulutna anzidetta anche alla moglie Sirolla San
ta di Agostino e di Giovanna Giursetta, nata a Fianona il
1° febbraio INUS.

Il presente decreto, a enra de; enpa del ('omune di attuale
residenza, sarà notifiento all'interessato a termini dell'art. 2
ed avrù ogni niini eseelizione secondo le norme di cui ai nu-
meri 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, addì 18 gennaio 1929 Anno VII

p. Il prefeito: [tonenTo Itizzi.
(4529)

N. C. 3G.

IL PitEFETTO

DELLA PliUVINCIA DELL'ISTRIA

Veduti il 11. decreto i aprile 1927, n. 404, che estende a

tutti i territori delle nuove I'rovincie le disposizioni conte-
nute nel li. decreto legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti
tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridenlina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926
che approva le istruzioni per la esecuzione del liegio decreto-
legge anzidetto;
Ititenuto elle il cognome « Olenik » è di origine italiana e

che in forza dell'art. 1 di detto decreto deve riassumere for
ma italiana;

Udito il parere della Commissione consultiva apposita-
mente uniniunta;

Decreta :

11 cognome del sig. Olenik Antonio, fu Biagio e di Or-

sola Itodela, nato a Villa Decani il 7 ottobre 1890, è resti-
tutto, a tutti gli elletti di legge, nella forma italiana di
« Oleni ».
Con la presente determinazione viene ridotto il cognome

nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Anna llor-
don di Giovanni e di Anna llordon, nata a Villa Decani il 21
ottobre 1892, ed alla nandre Ursula liodela vedova Uleuik fu

I>iagio e fu Maria Lazar, nata a Villa Decani il 7 febbraio
1861.

Il presente decre:a, a enra del capo Iel Comune di attuale

residenza, sarit notilicato all'interessato a termini dell'art. 2
ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai nu-
ineri 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, addì 18 gennaio 1020 Anno VII

p. Il prcfetto: RommTo RIzzi.
(4530)

N. M. 106.

IL PItEFETTO

DELLA PliOVINCIA DELL'ISTIIIA

Veduti il it. decreto i aprile 1927, n. 494, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
note nel li. decreto legge 10 gennaio 1926, u. 17, sulla resti-
tuzione in forum italiana del cognomi delle famiglie della
Venezia Trulentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926
che approva le istruzioni per la esecuzione del Regio de-
ereto legge anzidetto;
liitenuto che il cognome « Alarsieli » è di origine italiana e

che in forza dell'art. 1 di detto decreto deve riassumere for-
ma italiana;
Udito il parere della Commissione consultiva apposita-

luente nominata;

Decreta:

Il cognome del sig. Marsieb liomano, figlio di Giovanni e
della fu Orsola Cavabeh, imta a Trieste l'8 ottobre 1000, è

restituito, a ttifti gli ettetti di legge, nella forma italiana di
e Alarsi ».
Con la presente determinazione viene ridotto il cognome

nella forma italiana anzidelta anche alle sorelle, unte a 31a-

resego: Carmela, il 13 agosto 1917; lla, il 23 dicembre 1907.

Il presente decreto, a enra del enpo del Comune di at-
taale residenza, sarà notiliento all'interessato a termini del-
I'art. 2 ed avrò ogni altra esecuzione secondo le uorme di
cui ai un. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, add) 18 gennaio 1929 Anno VII

p. Il prefetto: I(OBERTO RIZZI.
(4531)

N. 11. 105.

IL PliEFETTO

DELLA PlfDVINCIA lŒLL'ISTitIA

Veduti 11 It. decreto i aprile 1927, u. 404, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 192G, n. 17, sulla resti-



3-u-1920 (VII) - GAZZETTA UFFICIALE DEL REGN I)'[TALIA N. 205 4031

tuzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della

Venezia Tridentina ed il decreto Alinisteriale 5 agosto 1926

che approva le istruzioni per la esecuzich, del Itegio decreto-
legge anzidetto;
Ilienuto che il cognome « Marsich » è di origine italiana

e che in forza dell'art. 1 di detto decreto deve riassumere
forma italiana;
Udito il parere della Commissione consultiva apposira-

nienle unininata:

Decreta :

Il cognome del sig. Alarsich Giovanni, tiglio del fu Gio
vanni e della fu Alaria Ilernetic, nato a Villa I)eeani il 12

agosto 1879, è restituito, a tutti gli effetti di legge, nella
forma italiana di « Marsi ».
Con la presente determinazione viene ridotto il cognome

nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Antonia
Turko fu Giuseppe e fu Filomena Gregoric, nata a Vilha
Decani il 3 aprile 1880, ed al figli, nati a Villa I)ecani:

Carmelo, il 26 maggio 1914; Amalia, l'8 gennaio 1907; Lidia.
l'11 marzo 1000; Giuseppina, I'l.1 febbraio 1020; Aliika,
il 10 marzo 1022.

11 presen.e decreto, a cura del capo del Comune di attuale
residenza, sarù notifiento all'interessato a termini dell'art. 2
ed avro ogni altni esecuzione secondo le norme di cui ai nu-
meri i e 5 delle istruzioni anzidelte.

Pola, addì 18 gennaio 1929 - Anno VII

p. Il prefetto: Rout:uTo Rizzi.

,(4532)

N. M. 169.
IL PREFI'TTU

I)ICLLi UROk INt'IA IŒLL'ISTHll

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 404, che estende a

tutti i territori delle nuove I rovincie le disposizioni conte-
nute nel R. decreto legge 10 gennaio 1926. n. 17, sulla resti-
Inzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Trillentina ed il decreto 31inisteriale 5 agosto 1926
che approva le istruzioni per la esecuzione del Regio decreto-
leger anzidetto;
Ritenuto che il cognome « Malabotich » è di origine ita

liana e che in forza dell'art. 1 di detto decreto deve riassu
mere forma italiana;
thlito il ¡meere delhi Commissione consultiva apposita-

mente nominata;

Decreta :

Il cognome della signora Malabotich Corinna, figlia del
fu Giovanni e Giuditta Stuparich, nata a Ossero il G nuig
gio 1906, è restituito, a tutti gli efl'etti di legge, nella forma
italiana di « Malabotta ».

Il presente leereto, a eurn del capo del Comune di attuale
residenza, sarà notificato al¡'interessata a termini dell'art. 2
sl avrò a ni abra esvenzione secondo le norme di cui ai nu-
eri 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, addl 18 gennaio 1929 - Anno VII

p. Il profetto: Romacro Rizzi.
4533)

N. V. 29.
IL PItBI'ETTO

DELLA PROVINCIA llELL'IRTRIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 49-1, che estende a

utti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-

nute twl R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla resti-
rtizione in forma italiana lei cognolui delle fanliglie della
Venezia Tridentina el i! decreto Ministeriale 5 agosto 1026
w appro a le istruzioni per la esecuzione del Regio decreto-

Irgge UnZideflo;
Hitenuto che il cognome « Viskovic » (Viskovich) è di ori-

gine italiana e che in forza dell'art. 1 di detto decreto deve
riassumere forma italiana;
tilito il parere della Commissione consultiva apposita-

mente nominata;
Decreta :

11 cognome del sig. Viskovic (Viskovich)&liknlexic (31iku-
lexichi Giovanni, figlio di Paolo e Raicovich 31aria, nato a

Bergod il 13 marzo ISSS, è restituito, a tutti gli cífetti di
legge, nella forma italiana di « Vescovi ».
('on la presente deternunazione viene ridotto il cognome

nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Jeleie (Jel-
cichbPuse (Puse) Antonia di Domenico e fu Maria Raicovich,
nata a Bergod il 1° marzo 1894, ed ni figli nati a Pola:
Enrico, il 4 luglio 1919: Ilugenio, il 10 febbraio 1922.

Il presente decreto, a enra del capo del l'omune di attuale
residenza, sarà notifiento all'interessato a termini delPart. 2
ed avro ogni altra esecuzione secondo le norme di cui ai un-
meri I - 5 delle istr:izioni anzidette.

Pola, addì 18 gennaio 1929 Anno VII

p. Il prefeffD:.ÍlOBEltTO RIZZI.
(4534)

N. B. 380.
IL VilldFIGTTO

Ill:LL.\ PIN)\ IWI.\ lŒl L'iMTRIA

Veduta la domanda per la riduzione del cognome in forma
italiana presentata dal sig. Hubnik (Bubnich) Giuseppe di
Tobia;
Veduti il It decreto i aprile 1927, u. 194, con eni sono

stati estesi a fatti i territati annessi al Regno gli articoli
1 e 2 del 10 decreto legge 10 gennaio 102(i n. 17, ed il de
ereto 11\nisteriale 5 agosto 102(i. elie approva le istruzioni

per lesecuzione del R. decreto legge antidetto;
Ilitenuto che la predetta donianda è stata affissa per la

durata di un mese all'alho pretorio del comune di Capodi-
stria e all'albo pretorio di questa Prefettura, senza che sia-
no state presentate opposizioni;
Vedlito l'art. 2 del it decreto-legge precitato:

I)ecreta :

Al sig. Bubnik (Unbnich) Giuseppe di Tobia e Cheber
Anna, nato a Ceré il 2G agosto 1883 e residente a Padre di
Capodistria, n. 11, di condizione agricoltore, ò accordata
la riduzione del cognome in forma italiana da Bubnik (Dub-
uich) in « Colmo ».

Con la presente determinazione viene ridotto il cognome
in forma italiana anche alle figlie unte dalla ora defanta
Isabich AIntia a San Tomú di Capodistria : Eugenia, il 27
dicembre 1910; Giuseppina, il 10 gennaio 1913.

Il presente decreto. a enra del capo del ('oniline di attuale
residenza, surn notificato altinteressato a ternlini del n. 6,
coninni terzo, el avrò ogni nitra eseenzione nei mo<\i e per
gli effetti di eni ai nn. 4 e 5 delle istruzioni ministeriali
unZidPf le.

Pola, addì 18 gennaio 1919 - Anno VII

p. Il prefctto: ROBIGTO RIZZI.
(4535)
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N. D. 380.

Il PREFISTTI)

DEI LA PROVINCIA DEI L'ISTRIA

Veduta la domanda per la riduzione del cognome in forma

italiana presenlata dal sig. Haglieli Gioneellino di Giacomo;
Veduti il li, decreto i aprile 11127. n. 191 run eni sono

stati estesi :I tutti i territori annessi al liegno gli att le 2
del R livereto legge 10 genn:iin lufti, n. 17, ed il decreto

Ministeriale 5 agosto 1926 che apptma le istruzioni per
l'eseenzione del R. «leereto legge anzuletto:
liitenuto elv la prelletta dornanda (> stata aflissa per la

durata di un inese allalho pretorio del entunne <li Capodi-
stria e all°:11bo pretario «li gnesta Prefettura, senza clie siano

state presentate opposizioni;
Veduto l'art. 2 del li. decreto legge precitato:

Decreta :

Al sig. Iloglich Dionechino di Giacomo e Alfierevich 80

fin, nato a Seardona (8 11.8.) il 13 settembre 1885 e resi

dente a Capodistria, sin Verdi n. 319, di condizione segre
tario Prornra del lie, is areordata la villuzione del cognonie
in forma italiana du 80 lich in a Pernsti ».
('on la presente determinazione viene ruhitto il cognome

in forma italiana nuelle alla moglie Zulleli Veronien fu (iior

gin e fu Kovarich Filomena, nata a $1:lentsen il 31 Inglio
1992: ed ai figli· Antonio, nato a Aluentsen il 26 luglio 1915.

Sofia, nata n 310sstar il 15 gennaio 1917: (iirtraino, nato a

Lesina il 22 giugno 1910; ('amillo, nato a Parenza il 7 agn

sto 1922; Francesco, nato a ('apolistria il 2) dicembre 1927.

Il jll'PWDill t 9000fD. O rilt;\ lÌUÍ UnjM) Q ('OllIHil0 ÀÍ ilÎÎllnlO
TPSÍÔf'lIZit, <ill1 litlillÌU;Ilo il Illil'UNS:If M IPIIIIÌllÍ fÍld II, Û

!!!!11:! IPPZfi Ö 000:1 02111 illIP:I UN Vil fillf' Ilfl ill fÌÍ P pff
PÍTPfÍÌ (li filÌ ;11 1111. -Î e .5 60\ i SÎP1]ZIOFlÌ HilltÍ¾Tet1;IÍ

llZÍAPII
.

Pola, addì 10 gennaio 1929 Anno VIl

p. Il prcfetto: lionERTo IIIzzi.
(4536)

N. R. 371.

IL PltEFETTO

DELLA Plit)VIN('lA I)ELL19TRIA

Veduta la domando per la riduzione del cognome in forma

italiana presentata dal sig. Dersiell Alalten di Andren;
Veduti il R detteto i aprile !!!Ui, n 191. enn ein sono

stati estesi a Intti i terruart annessi al Regno gh articoli
le 2 del R decreto legge 10 gennaio 1926 n. li, ed il de

ereto ilinisterinh- .5 nyasto !!)26 elle approva le istruzioni

per Poweruzione <lel it decreto h gee anxidetto;
Ritenuto che in predetta domainla ò stata illissa per la

durata di un mese allalho pretorio del comune di I)ignano e

all'alba pretoria di questa Prefettura. senza che siano state

presentale opposizioni;
Veduto l'art. 2 del It decreto legge precitato:

Decreta :

Al sig. Dersieb Matteo di Andren e Toffetti Antonia,
nnto a Dignano il 21 gennaio 1997 e residente a liignano,
Via San Martino, 513, di condizione insegnante, ò neror-

data la riduzione del cognome in forma italiana da Hersich
in « Hertini ».

Con In presente determinazione viene ridotto il cognome
in forma italiana anche alla moglie Fioranti Domenien fu

Antonio e fu llelton llaminna, nata a Dignano il 30 set·

tenibre 1807; ed alle liglie unte a Dignano: Linna Antonia·
Maria, il I ninggio 1920: Lida, il 7 dicembre 1024.

Il presente decreto. a enra del capo del ('oninne <li attuale

residenza, sarn notiliento all'interessato a termini <lel n. 6,
conuna terzo el avrà ogni altra esecuzione nei modi e per

gli effetti di eni ai un. 4 e 5 delle istruzioni ministeriali

anzidef te.

Pola, addì 20 gennaio 1929 - Anno VII

Il prefetto: LicoNK I Icose.

(4537)

N. B. 370.

IL I REFETTO

I)EI LA PROVIN('lA llEI IIISTRIA

Veduta la donianda per la riduzione del cognome in forma

italiana presentata dal sig. IIersich Andrea fu Alatteo;
veduti il R ilverelo i aprile 1927, n 404, con cui sono

stati estesi a tutti i forritori annessi al Regno gli articoli
I e 2 del R decreto legge 10 gennaio 10'20 n. 17, ed il de
ereto Alinisteriale 5 agosto 1920. che approva le istruzioni

per rescenzione de! U decreto legge anzilletto:
Ritenuto che la predetto domanda (* stata allissa per la

durata di un niese all'alho pretorio del comune di 1)ignano e
all'alho pretorin <h questa Prefettura, senza che siano state

presentate opposizioni;
Veduto l'art. 2 del R. decreto-legge precitato;

Decreta :

Al sig. Itersich Andrea fu Blatten e fu Mussolicchio Mat-

ten, nato a I)ignano il 9 maggio 1863 e residente a I)ignano,
via S. NInttino, 500, di condizione possidente, <1 nerordata

la riduzione del cognome in forma italiana da Ilersich in

e liettini ».
('on la presente determinazione viene ridotto il cognome

in larma italinna anche alla moglie Toffetti Antonia fu Pie-

tro e fu Sansa Alarin, unta a Dignano il 5 maggio 1809; ed
ni ligli, nati a Dignano: Dersich Amalia, I'S febbraio 1801;
l'intro, il 22 novembre 1898; 1)ante, I'S marzo 1901; alla

nipote Francesca Antonin figlia illegittima di Amalia Iler-

sich, nata a Pola il 21 ottobre 1920; ed alla nuorn, moglie
di Pietro, nortninzzi Filonwna di Francesco e fu Moscarda
Alaria, nato a Dignano il 25 giugno ISDS.

Il presente decreto, a enra tiel capo del ('omune (li attuale

residenza. sar:3 notificato altinteressuto a termini del n. 6.

ennona terzo. el avr:3 ogni altro eseenzione nei modi e per
gli effetti di eni ai un. 1 e .5 delle istruzioni ministeriali
anxidette.

Pola, addl 20 gennaio 1920 Anno VII

11 prefetto: LeoxE LeoNE.

(4538)

N. C. 53.

IL PREFETTO
DELI A PRO\ I NC! ' I)El I 'ISTRIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n 401, che estende a

tutti i territori delle nuove Provincie le dispositioni ennte·
note nel R. decreto le ge 10 gennaio 1920, n. 17. sulla resti-

inzione in forma Mainina dei cognoun delle fanaglie lla
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Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926
che approva le istruzioni per la eseenzione del llegio de
ereto heen anzidetto.
Ititenuto che il cognome « Gregoric » è di origine italiana

e che in forza dell'art. 1 di detto decreto deve riassumere
fornia italiana;
Fdito il parere della canonissione consultiv:s apposita

mente noininata ;

I)ecreta :

Il cognome del sig. Gregorie Antonio, figlio del fu An-
tonio e Anna Fikon, nato a Villa Ilecani il 10 gennaio 1883,

restituito, a tutti gli effetti di legge, nella forma italiana
di a Gregori ».
Con la presente determinazione viene ridotto il cognome

nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Antonia

Korjanvie fu Giuseppe e di Carolina Ikneie, nata a Villa
Decani il 17 febliraio 1888; ed ai figli nati a Vilhi Ileenni·
Stefania, il 3 dicembre 1907; I>enedetto, il 27 giugno 1909;
Ernesto, il 2 ottobre 1911; Luigia, I'll giugno 1020.

Il presente decreto, a enra del enpa del Comune di at

tuule residenza, sarà notiliento all'interessata a termini del
l'art. 2 ed avr:) ogni altra eseenzione secondo le norme di
cui ai un. 1 e 5 delle istruzioni anzidette.

l'ola, addì 22 gennaio 1929 Anno VII

p. Il prefetto: ftomerro lizzzi.
(4539)

N. G. 51.

IL l'Ill:FETTO

DilLLA l'It0VINCIA lŒLI ISTIllA

Veduti il It decreto 7 aprile 1927, u 401, che estende a

tutti i territori delle nuove l'rm'incie le disposizioni conte
note nel It. decreto legge 10 centuito 1920, n. 17. sulla resti

tuzmne in forma italiana dei cogn mi delle famiglie della
V nezia Trolentina ed il dicreto Ministernile 5 agosto 192(i

clie approva le istruzioni per la esecuzione del Itegio de
creto legge anzidetto.
liitenuto che i cognomi « Gregorie » e « Pavlie a sono di

origine italiana e che in forza dell'art. 1 di detto decreto
devono riassumere forma italiana ;
Udito il parere della Comniissione consultiva apposita

mente uoulinata;

Decreta :

I cognomi della signora Gregoric Maria vedova di Gio-
vanni, liglia del fu Pavlic Andrea e della fu Antonia Tur
co (Turko), nata a Villa I)ecani il 27 marzo 1874, sono resti
tuiti, a tutti gli effetti di legge, nella forma italiana di
« Gregori » e « l'auli » (Pauli 31aria vedova Gregori).
Con la presente determinazione vionr ridotto il cognome

nella forma italiana anzidetta anche alle liglie, unte a Villa
Decani: liosa, l'S luglio 1908; Angela, il 3 marzo 1000.

Il presente decreto, a enra del enpa del Comune <li at
taale residenza, sarà notificato all'interessata a termini del-
l'art. 2 en avrò ogni nIrra eseenzione secondo le norme di
cui ai un. -1 e 5 delle istnizioni anzidette.

Pola, addl 22 gennaio 1929 - Anno VII

p. Il prefetto: Itonwro RIzzi.
(4540)

N. G. 17.

IL l'Ill FI:TTO

DI:LLA Plt0VINt'lA Ill':l,I ISTitlA

Veduti il It decreto 7 aprile 1927, n 40-1, che estende a

rutti i territori delle nilove Provincie le disposizioni conte-
n de nel it. ferreto legge 10 genlutto 'U. n 17, <nila resti-

tuzione ni forma italiana det engnomi delle fannplie della
Venezia Tridentina e I il leereto Ministeriale 5 ngo.sto 1926
che ap¡n·ova le istruzioni per la esecuzione del llegio de
ereto h eye anzidetto
Ititenuto che i cognomi « Greblo » e « Cunja » sono di ori

g;ne italiana e che in forza dell'art. 1 di detto decreto de
sono riassumere forma italiana;
l'dito il parere della 'onimissione consultiva :I alta

[1101110 11ant ina ta :

I)eereta :

I cognomi del'a signora Greblo Orsola vedova, figlia del
fu Cunja Giovanni e della fu Maria I ovrencich, nata a Vil-
la I)eeani il 1 ottobre 1838, sono restituiti. a tutti gli ef-
fetti di legge, nella forma italana di « Grebello » e « Zu-

gna » (Orsola Zugna vedova Grebello).

Il presente decreto. n enra del enpa del Comune di at.
Innle residenza, sar:1 notifiento all'interessata a termini del-
I'art 2 ed avrà vent allra escriizione secondo le nortue di
eni ai un -le 5 do!!e istruziarn anzillette.

Pola, addì 22 gennaio 1920 - Anno VII

p. Il prefetto: lioularro Itizzi.

(4541)

N. J. 56.

II, l'ItEFETTO

DELLA l'liuVINEIA DELL'[STIllA

Veduti il li. decreto 7 aprile 1927. n. -191, che estende
a tutti i territori delle nunse Provincie le disposizioni con
tenute nel it. decreto legge 10 gennulo 1926, n. 17. snila
restituzione in fornui italiano dei rounona delle fatniglie
della Venezul Tridentinal ed il dovreto .\Ilinsteriale 5 agosto
1926. che approva le istr zunii per la esvenzione del 10 de-
crern legge anzidetto.
Ilitenuto che il cognome « Jakomin » è di origine italiana

e che in forza dell'art. 1 di detto decreto deve riassumere
forma italiana;
Edito il parere della Commissione consultiva apposita-

Infilte unn1111ata;

I)eereta :

Il cognome del sig. Jakomin Ginseppe Agostino, figlio del
fu Giuseppe e Alaria Tripar, nato a Villa fleenni il 20 no-

sembre 1NTD, è restituito, a Intti gli etietti di legge, nella
forma italiana di « Giacomini ».
Con la presente determinazione viene ridotto il engnome

nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Marin Gre-

gorie fu Giuseppe e fu Maria Navneh, nato a Villa 1)eenni
il 21 novembre 1879; ed ni figli nati a Villa lleenni: Crelko-
Floriano, il 5 gennain 1907: Homano, il 2 gennaio 1910;
Sotia, il 17 luglio 1911; I idia, il 5 dicembre 1914: niin ma-

dre Maria vedova di Giuseppe Jakomin, figlia del fu Giu-

seppe Tripar e della fu Giovanna Tripar, nata a Villa I)e-
cani il 28 gennaio 1844.

Il presente decreto. a enta del enpa del t'omon di at
tuale residenza, sarà notiliento all'interessato a termini del-
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l'art. 2 ed avrò ogni altra esecuzione secondo le norme di

cui ai un. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, addì 22 gennaio 1929 Anno VII

p. Il prefetto : RommTo Rizzi.

(4542)

N. B. 381.
IL PlŒl-'ISTTil

DEI,LA l'lit)VIN( iA DICLI INTIllA

Veduta la domanda per la riduzione del cognome in forma
italiana presentata dal sig. Hoscovirli Matteo di Ilortolo;
Veduti 11 li. decrelo 7 aprile 11127. n. 11M, con eni sono

stali estesi a Intti 1 territori annessi al Regno gli art, le 2
del 11. decreto legge 10 gennaio l!!SG,- n. 17, ed il decreto
31inisteriale .5 agosto 1926, clie approva le istruzioni per
l'eseenzione del IL decreto legge antidetto.
Uitenuto che la liredetta domanda è stata affissa per la

durata di mese all'albo pretorio del comune di Finnona e

all'albo di (plesta l'vefettura, senza che siano state presen-
tate opposizioni;
Veduto l'art. Y del H. leereto legge precitato:

Decreta:

Al sig. Boscoviell 31atteo di Bortolo e fu Vosilla Catteri-

na, nato a Fianona il 18 febbraio 1870 e residente a Fianona,
è necordata la riduzione del cognome in forma italiana da
Boscovich in « Bonini ».
Con la presente determinazione viene ridotto il cognome

in forma italiana anche alla moglie Vosilla Caterina di Po-

licarpo e della Chersesanich 3Iaria, nata a Finnona l'S

maggio 1891: ed ni figli nati a Flanona: Milano, nato il 4

giugno 1919; Angelo, nato il 14 agosto 1924: ed al padre
Boscovich Bortolo fu Domenien e della fu Boscovich Giu
stina, nato a Fianona il 22 agosto 1837.

Il presente decreto, a enra del enpo del Comune di at

tuale residenza, sarà notifiento all'interessato a termini del
n. 6, comma terzo ed avrfi ogni altra esecuzione nei modi
e per gli effetti di cui ai un. 4 e 5 delle istruzioni ministe
riali anzidette.

Pola, addì 22 gennaio 1929 - Anno VII

p. Il prefeito : RonnTo RIzzi.
(4543)

N. S. (10.
IL I'RldFETTp

DELLA PR()VIN('IA DELL'ISTRIA

Veduta la domanda per la riduzione del cognome in forma
italiana presentata dalla signora Stanig Eugenia fu Michele;
Veduti il R decreto i aprile 1927, n. 494, con cui sono

stati estesi a tutti i territori annessi al Regno gli articoli
1 e 2 del R decreto legge 10 gennaio 1020 n. 17, ed il de
ereto Ministerin\e 5 agosto 1926, che approva le istruzioni

per resecuzione del R. decreto legge anxidetto;
Ritenuto che la predetta domanda è stata affissa per la

durata di un mese all'albo pretorio del comune di Valle e

all'albo di questa Prefettura, senza che siano state presen-
tute opposizioni;
Veduto l'art. 2 del R. rleereto-legge precitato:

Decreta :

Alla signora Stanig Engenia fu Michele e fn Antonia Bat-

tiggi, nata a Trieste il 27 gennaio 1855 e residente a Valle,

di condizione insegnante, ò accordata la riduzione del co-
gnome in forma italiana da Stanig in « Staniggi ».
Il presente decreto. a enra del capo del Comune di attuale

residenza. sarà notificato all'interessata a termini del n. 6,
comuni fePZo. ed avrà ogni altra esecuzione nei ma11 e per
gli effetti di cui ai nn. 4 e 5 delle istruzioni ministeriali
anzidette.

Pola, addi 22 gennaio 1920 Anno VII

p. Il prefetto: lintonTo Rizzi.
(4544)

N. .1. 84.
IL l'ItEFETT()

DELLA PROVIN('IA I)ELI ISTRIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 404, che estende a

tutti i territori delle nuove "rovincie le disposizioni conte-
nute nel H drereto legge 10 gennaio 1926. n IL sulla re

titilzione in fornia italiana dei engnanti delle f:innelie della
Venezhi Trblentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 192G.
che approva le istruzioni per la escriizione dW Regio de
Preto legge anzidetto:
Hitenuto che il cognome « Ivancich » è di origine italiana

e che in forza dell'art. 1 di detto decreto deve riassumere
forma italiana:
l'dito il parere della Conimissione consultiva apposita

mente nonlinata :

Decreta :

Il cognome del sig. Ivancich Stefano, figlio del fu Giu-
seppe e di Orsola Pecar, nato a Villa Decani il 24 dicembre
1800, è restituito, a tutti gli effetti di legge, nella forma ita-
liana di « Giovannini ».
Con la presente determinazione viene ridotto il cognome

nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Anna Gre-
bin di Giovanni e di Maria Gobina, nata a Villa Decani il
2 settembre 1801: ed al figlio Danilo, nato a Villa Decani
il 14 settembre 1920.

Il presente decreto, a enra del enpo del Comune di at
tuule residenza, sar:1 notificato all'interessato a termini del-
l'art. 2 ed avr:) ogni altra eseenzione secondo le norme di
cui ai nn. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, addì 22 gennaio 1929 - Anno VII

p. Il prefetto: RommTo RIzzi.
(4545)

N. V. 41.
IL PREFETTO

DELLA PR()VINCIA I)ELL'IRTRIA

Vednti il 10 decreto 7 aprile 1927, n. 494, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
niite ne! H decreto legge 10 gennaio 1996. n. ¡;, snig, re
stituzione in fornm italbina dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926
che approva le istruzioni per la esecuzione del Regio de
ereto-le ge anzidetto:
Ritenuto che il cognome « Vesselich » è di origine italia-

na e che in forza dell'art. 1 di detto decreto deve riassu-
mere forma italiana;
l'dito il parere della Conanissione consultiva apposita

mente nominata :

Decreta :

Il cognome del sig. Vesselich Leopoldo, figlio del fu ain.
seppe e di Anna Kutscher. nato a Pola il 5 novembre 1899.
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è restituito, a tutti gli effetti di legge, nella forma italiana

di « Vessilli ».
Con la presente determinazione viene ridotto il cognome

nella forma italiana anzideita anche alla moglie Glavaz Ala-
ria illeggittima della fu Antonia, nata a l'elena il 20 no

vembre 1891); alla figlia Vittoria, nata a Pola il 5 novem-

bre 1922: ed alla madre Kutsel er Anna Alaria fu Giuseppe
e fu Nag! 3Iaria, nata a Innsbruck il 4 luglio 18G2, vedova
di Vesselich Giuseppe.

Il presente decreto, a enra del enpo del ('omune di at

tnale residenza, sarn notificato all'interessato a termini del-
l'art. 2 e<l avrà ogni nitra eseenzione secondo le norme di
cui ai nn. 4 e 5 delle istruzioni anzi<lette.

Pola, addì 22 gennaio 1920 Anno VII

p. // prefeito: linmarra litzzi.

(4546)

N. G: 49.

IL PREFETTO

DELl-A PliOVINCIA DELL'ISTRIA

Veduti il R «leereto i aprile 1997. n. 194. che estende a

tutti i territori delle nuove I'rovincie le disposizioni conte-
note nel It decreto legge 10 gennaio 1920. n. 17, sulla re

atituzione in forma italinna dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina ed il decreto Alinisteriale 5 agosto 1926
che approva le istruzioni per la esecuzione del Regio de
creto-legge anzi letto.
Ritenuto clie il cognome « Grehlo » è di origine italiana

e che in forza dell'art. 1 di detto decreto deve riassumere
forma italiana°;
l'dito il parere della Commissione consnitiva apposita

mente nominata :

Decreta:

11 cognome del sig. Greblo Giovanni, figlio del fu Giuseppe
e della fu Orsola Cunja, nato a Villa Decani il 20 aprile
18G3, è restituito, a tutti gli effetti di legge, nella forma
italiana di « Grebello ».
Con la presente determinazione viene ridotto il cognome

nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Maria Go-
bina fu Giuseppe e fu Maria Krasovec, nata a Villa Decani
il 17 novembre 18GO.

Il presente decreto, a riira del enpo del Comune di at
tunie residenza, surn notificato all'interessato a termini del-
l'art. 2 ed avrò ovni nitra eseenzione secondo le norme di
cui al nn. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, addì 22 gennaio 1929 - Anno VII

p. Il prefetto: Romm'ro R1zzi.
(4547)

N. G. 48.

IL PItEFETTO

DELLA l'HOVINCIA DELL'ISTRIA

Veduti il R decreto 7 aprile 1927. n. 494, che estende a

tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
note nel R decreto legge 10 gennain 1926. n. 17. sulla re

stituzione in forma italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina ed il decreto 3Iinistoriale 5 agosto '926
che approva le istruzioni per hi esecuzione del Regio de
ereto-legge anzidetto:

flitenuto che il cognome « Greblo o è di origine italiana
e che in forza dell'art. 1 di detto decreto deve riassumere

forma italiana;
l'dito il parere della ('ommissione consultiva apposita

11101110 001111110 (0
,

11 cognome del sig. Greblo Antonio, lglio del fu Giuseppe
e della fu Orsola Cunja, nato a Villa Decani il 12 maggio
1883, ò restituito, a tutti gli effetti di legge, nella forma

iluliana di « Grebello ».

('on la presente determinazione viene ridot to il cognome
nella forma italiana anzidetta anche alla moglie 31aria Bla-
see di Giovanni e fu 3Iaria Cunja, nata a Villa Decani il
25 agosto 1887: ed ai figli nati a Villa Deenni $1assimiliano,
il 21 febbraio 1911; 31ario, il 19 maggio 1911: Aldo, il 23
novem bre 1919 : Ott ilia, il 15 ot tobre 1912.

Il presente <leereto, a enra del enpa del ('omune di at
taale residenza, sarn notificato all'interessato a termini del-
I'art 2 en avrà orni alten eseenzione <econdo le norme di
cui ai nn. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, addì 22 gennaio 1929 - Anno VII

p. Il prefetto: Romcirro R1zzi.
(4548)

N. G. 58.

IL I'HICFI TTO

DELLA l'HOVINCIA DELL'ISTRIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927. n 404, che estende a
tutti i territori delle nuove l*rovincie le disposizioni conte-
nute nel R. decreto legge 10 gennaio 1926, n. 17. sulla resti·
fuzione in forma italiana dei engunmi delle famiglie della
Venezia Tridentina ed il decreto \'unstermle 5 agosto 1926
che approva le istruzioni per la eseenzione del Regio de-
ereto legge anzidetto.
Ritenuto che il cognome « Jakomin » è di origine italiana

e che in forza dell'art. 1 di detto decreto deve riassumere
forma italiana;
I½lito il ¡mrere della Commissione consultiva apposita-

mente nominata :

Decreta :

H cognome del sig. Jakomin Giuseppe, figlio del fu Ginsep-
pe e della fu Giovanna Domio (Domjo), nato a Villa Decani
il 26 maggio 1871, è restituito, a tutti gli effetti di legge,
nella forma italiana di « Giacomini ».
Con la presente determinazione viene ridotto il cognome

nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Anna Tur-
ko fu Giuseppe e fu Francesca Rozic, nata a Villa Decani
il 10 ottobre 1875; ed ai figli nati a Villa Decani: Agostino,
il 27 marzo 1903; Alessandro, il 23 aprile 1907; Emma, il
17 febbraio 1900; Valentina, il 10 luglio 1915; Rosa il 6
maggio 1000; Giuseppe-Agostino, il 27 luglio 1901.

Il presente decreto, a enra del capo del Comune di at-
tuule residenza. sar:3 notificato all'interessato a termini del-
l'art. 2 ed avr:3 ogni altra eseenzione secondo le norme di
eni ni nn. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, add) 22 gennaio 1929 - Anno VII

p. Il prefetto: Ronarro Rizzi.
(4549)
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IL l'ItEFETTO

DELLA Pit0VINCIA DELI ISTILIA

Veduti il R. decreto i aprile 1927, u 400 che estemte a

tutti I 101111001 delle unove l'Unvilitie le disposizinal conte-
unte nel it. decrelo legge 10 geliti.iin 1926, n. li, sulla resti

tilzmne 10 fornia italiana del cognotui delle fanaglie della

Venexta Tridentina ett il decreto Ministeriale 5 agosto 1920

che approva le istruzioni per la esecuzione del llegio de

ereto legge anzidello.
liitenuto clu i cognonii « Jakomin » e « Udovic » sono di

origine llaliana e che in forza dell'art. 1 di detto decreto

devono riassumere forma italiana;
Edito il ¡ntrere della Columissione consultiva apposita

0101110 llOllllllulu
,

Der reta :

I cognomi della signora Jakomin Orsola, tiglia del fu

Antonio Edovie e di Anna Sebergat, nata a Villa Decani

il 24 ottobre 1870, è restituito, a lutti gli effetti di legge,
nella forma italiana di « Giacoinini oe « ()doni » (Giaco
milli ()rsula nata 0001111.

Con la presente determinazione viene ridotto il cognoine
nella forma italiana anzidetta anche ai figli nati a Villa

Deenni: l'ietro, il 28 ottobre 1808; Anna, l'8 aprile 1001;
Angelo, il 2 set tembre 1010.

11 presente decreto. n ent: del enpo del Comune di at

taale residenza, sarit notificato all'interessata a termini del-
l'art 2 el avrà ogni altra escenzione secondo le norme di
cui ai nn. 4 e 5 delle istruzioni anzi letle.

Pola, addì 22 gennaio 1929 Anno Vll

p. Il prcfetto: 1(OBERTO il1ZZI.

(4550)

N. 26 F.

IL PIIEFETTO

DELLA l'llOVlNCIA DELL'lSTIllA

Veduti il II. decreto i aprile 1927, n. 404, che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni coute-
nute nel li. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla te

stituzione in fornut italiana dei vognomi delle famiglie delhi

Venezia Tridentina ed il decreto Alinisteriale 5 agosto 102G

che approva le istruzioni per la esecuzione del li. decreto

legge anzidetto;
liitenuto che il cognome « Flandja » ò di origine italiana e

che in forza dell'art. 1 di detto decreto deve riassumere
forma ita linna ;

Udito il parere della Commissione consultiva apposita
IHBHfe DOlllinata ;

Decreta :

11 cognome del signor Flandja Antonio, figlio del fu Gio-

vanni e della fu 31aria Karen, nato a Villa Decani il 14 gen
naio 18T1, è restituito, a tutti gli effetti di legge, nella for-

ma italiana di « Flangia ».

Con la presente deterniinazione viene ridotto il cognome
nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Karjanvie
Orsola fu Antonio e fu Anna Korjanvie, nata a Villa I)e

cani 11 28 gennaio 1871: el ni figli nati a Villa Decani:

Anim, il 29 marzo 1904; 3Iario, il i ottobre 1908; Giustina,
il 9 luglio 1900: Giuseppe, 11 17 marzo 1915; al fratello
Giuseppe, nato a Villa Decani il 14 novembre 1875.

Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale

residenza, sani notilicato all'interessato a ternlini dell'ar-

licolo 2 ed avrù ogni altra esecuzione seenudo le notine di

cui ai un. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, addì 22 gennaio 1929 - Anno VII

p. // projetto: lioluatro thzzi.
(4551)

N. 2G F.

IL PREFETTO

DELLA PROVINCIA DELL'ISTRIA

Veduti i' II. decreto 7 aprile 1927, n. -191, che estende a

tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
nute nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla re-

stituzione in forma Italiana del cognoun delle fanaglie della
Venezia Tridentina ed 11 decreto Alinisteriale 5 agosto 1926

che approva le istruzioni per la esecuzione del R. decreto-

legge anzidelto;
liitenuto che il cognome « lilandja » à di origine italiana

e clie in forza dell'art. 1 di detto decreto deve riassuniere
forma italiana;
Udito il parere della Commissione consultiva apposita-

mente nonituata ;

Decreta :

Il cognoine del sig. Flandja Giovanni, figlio di Antonio

e di Orsola Koeiancie, nato a Villa Decani il 21 agosto 100L,
e restituito, a tutti gli effetti di legge, nella forma italiana

di « Flangia ».
Con la presente determinazione viene ridotto il cognome

nella fornia italiana anzidetta anche alla moglie Anna Pe-

car di Luca e di fiosa Pecar, nata a Presnica il l" gennaio
1901; el ni figli nati a Villa Decani: Giovanni, il 26 di-

cembre 192L; Stanislao, il 31 marzo 1923; Maria, il 20 ago-
sto 1925; Anna-Albina, il Eb noveinbre 1927.

11 presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale

residenza, surn .notiliento all'interessuto a terniini dell'ar-

ticolo 2 ed avrà ogni altra esecuzione secondo le norme di

cui ai un. 1 e .5 delle istruzioni anzidette.

Pola, addì 22 gennaio 1929 - Anno VII

p. Il prefctto: lioni.:nTo Rizzi.

(4552)

N. 5G 1.

IL PREFETTO
DELLA PliOVINCIA DELL'ISTIIIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927 n. 404 che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
note nel li. decreto-legge 10 gennaio 1926. n. li, sulla re-

stituzione in forrun italiana del cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 agosto 102G

elle approva le istruzioni per la eseenzione del II. decreto-

legge anzidetto;
liitenuto che il cognome « Jakomin » è di origine italiana

e che in forza dell'art. I di detto decreto deve riassumero
fornut italiana:
Udito il parere della Commissione consultiva apposita-

mente nominata ;

Decreta :

Il cognome del signor .fakomin Giuseppe-Agostino, figlio
di Giuseppe-Agostino e di Maria Gregoric, nato a Villa
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Decani il 27 luglio 1901, e resutnito, a tutti gli effetti di
legge, nella fornia italiana di a Giaroniini ».
('on la presente deterniinazione viene ridotto il cognoine

nella forma italiana anzi let ta anche alla moglie I-uigin
Kavatic di tiiuseppe e di Anna llordon, ilata a Villa I)e
cani il 23 settembre 1902; e al figlio Ildvino Oscar, nato il

2 febbraio 1927.

Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale

residenza, surn notilicato all'interessuto a terniini dell'ar

ticolo 2 ed avrù ogni altra escritzione secondo le norme di
cui ai nn. 1 e 5 delle istruzioni anzidette.

l'ola, addi 22 gennaio 1929 - Anno VII

p. Il prefetto: lionEuTo Rizzi.

(4553)

N. 24 M.

IL PREFETTO

I)]SI,I-A PH()VINCIA Illsl,I-'ISTRIA

I Hio il parere <hdin l'annubsione consultiva apposita
DIPille 110DIÌllnin ;

Ileereta :

il cognonie del sig. 31arincovich Riccarflo Antonio, liglio
del fu Giacoino e delbt fu Luigia Tanibutin, nato a Fasana
il 10 oltobre INNI, e restituita, a Initi gli elletti di legge,
nella fornia italiana di « 3\arini v.
('on la presente deternlinazione viene tidotto il cognome

nella farina Italiana anzhiettu :inche alla nioulie Tunis fica
trice di Francesco e di Angria llellin, unta a 11esca IVe-
:Ha; il ;10 gennaio 1892, el ni loro lidli linti a Easutut: For
ruccio, il 4 aprile 191::: Liligia, il i ginglio 1920; Itealrice,
llul;t a Poln, il 25 ninezo 1917; nonelin alla sorella Adalgisa,
nota n Fasana il la ottobre 1880.

Íl QUUNeute decrelo, a cuta del capo del Colliune di attuale
residenza, sarù notitiento all'inieressuto a termini dell'ar
tirolo 2 ed avrù ogni altra escenzione secondo le nornie di
cui ai un. le 5 lelle istruzioni anzidette.

Yetluti il H. decreto i aprile 1927, n. 404, clie estende a

tutti i territori delle nuove I'rovincie le disposizioni conte-
note nel R. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, sulla re

stituzione in forma italiana dei cognoini delle famiglie della
Venezia Tridentina ed il decreto Alinisteriale 5 agosto 1926

che approva le istruzioni per la esecuzione del R. decreto
legge anzidet to;
Hitenuto che il cognonie « 31arincovieb o (= di origine ita-

liana e che in forza dell'art. 1 di detto decreto deve riassu-
mere forma italiana;
Udito il parere della Commissione consultiva apposita

mente nominata ;

Decreta :

Il cognome del signor Marincovich Rodolfo, figlio del fu

Giacomo e della fu Luigia Tamburin, nato a Fasana il 2 di-
cenibre 1878, (= restituito, a tutti gli effetti di legge, nella
forma italiana di « Marini ».
Con la presente deterniinazione viene ridotto il cognome

nella forma italiana anzidetta anche alla moglie Cipolla
Ada fu Girolamo e fu Anna Codigna, nata a Pola il 16 no-
vemln·e 1890; ed ni figli nati a Fasana: Mario il 25 marzo
1912; Bruno il 27 marzo 1915.

11 presente decreto, a cura ilel capo del Coniune di attuale
residenza, surn notificato all'interessato a termini dell'ar-
ticolo 2 ed avvù ogni altra esecuzione secolulo le norme di
cui ai nu. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, addì 22 gennaio 1929 Anno VII

p. Il prefet to : Romorra Rizzi.

(4554)

N. 200 l\l.

IL PitEFETTO

DELI A PROVINCIA I)ICLL'ISTRIA

Veduti il R. decreto 7 aprile 192T, n. 404, che estende a

tutti i territori delle nuove I'rovincie le disposizioni conte
nute nel II. decreto-legge 10 gennaio 1920, n. 17, sulla re

stituzione in forma italiana dei cognonii delle fanliglie della
Yenezia Tridentina ed il decreto Ministeriale 5 .agosto 1926
che approva le istruzioni per la eseenzione del R. decreto
legge anzidetto;
liitenuto che il cognome « Marincovirb » à di origine ita-

liana e che in forza dell'art. I di detto decreto deve riassu-
mere forma italiana;

l'ola, addi 22 gennaio 1929 Anno VII

p. // prefeHo : Itoneuro litzzi.
(4555)

N. 12 J.

II I'lŒFICTTO

I)Ill LA l'ROVINCIA IIIŒI ISTIllA

Veduti il R. decreto 7 aprile 1927, n. 104 che estende a
tutti i territori delle nuove Provincie le disposizioni conte-
unte nel IL decret -legge 10 gennaio 1920, n. 17, sulla re-
stiluzione in fornia italiana dei cognomi delle famiglie della
Venezia Tridentina ed il decreto 3Iinisteriale 5 agosto 1926
che approva le istruzioni per la esecuzione del H. decreto
legge anzidetto;
Ilitenuto clie il cognonie « Jakomin n è di origine italiana e

che in forza dell'ar1. l di del to decreto deve riassumere
fornia italiana ;
Udito il parere della Coinniissione consultiva apposita-

niente nominata ;

Decreta :

11 cognome del sig. Jakomin Antonio, figlio del fu Anto-
uio e della fu Anna Bable, nato a Villa Decani 11 9 gen-
naio 1870, e restituito, a tutti gli effetti di legge, nella for
nia italiana di a Giacornini n.

Con la presente deterniinazione viene ridotto il cognome
nella forma italiana anzidet la anelle alla moglie Maria Ko-
ejanvie fu Antonio e fu Giovanna Koejancic, nata a Villa
Decani il 5 maggio 1873; alla figlia Anna, nata a Villa De-
cani il 18 marzo l904; al liglio Antonio, nato a Villa De-
cani il 6 maggio 1902; alla nuora, moglie di Antonio: Anna
Udovie di Giovanni e di Orsola Korjancich, nata a Villa
Decani il "6 agosto 1904, ed alla nipote figlia di Antonio
e di Anna Udovie, nata a Villa Decani l'11 marzo 1928.

Il presente decreto, a enra del capo del Comune di attuale
residenza, sarà notificato all'interessuto a termini dell'ar-
tirolo 2 ed avrù ogni altra esecuzione secondo le norme di
cui ai nn. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

lmla, addi 22 gennaio 1929 - Anno VII

p. // prefetto: HolonTo Rizzi.
(4556)
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IL l'HEFETTO

DELLA l'HOVINCIA I)ELL'ISTRIA

Veduti il II. decreto i aprile 10'27, n. 494 che estende a

tutti i territori delle nuove I'rovincie le disposizioni conte-
note nel it. decreto-legge 10 gennaio 192(i, n. li, sulla re

stituzione in forma italiana dei cognonit Ilelle famiglie della
Venezia Tridentiini ed il decreto Ministeriale 5 agosto 1926

clie approva le istruzioni per la esecuzione del R. decreto
legge anzidetto;
Ritenuto clie il cognome « Gregorie » è di origine italiana e

clie in forza <lell'art. 1 di detto decreto deve riassumere for
ma italiana;
Udito il parere della Commissione consultiva apposita

mente nominata :

I)ecreta:

Il cognome del sig. Gregorie Andrea, figlio del fu Miche
le e della fu ilaria Koeiancie, nato a Villa I)eeani il 20 no

vembre 1876, è restituito, a tutti gli effetti di legge, nella
forma italiana di « Gregori ».
Con la presente determinazione viene ridotto il cognome

nella foruni italiana anzidetta anche alla moglie Orsola Ka
vrecie fu Andrea e di Anna Kavalic nata a Villa I)eenni,
il 16 febbraio 1880; ed ai ligli nati a Villa I)ecani: Ales

sandro, il 19 novembre 1904; Amalia, il 10 ottobre 1003,
llosa, il 14 dicembre 1907 ; Maria, il 2 febbraio 1911.

Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale

residenza, surù notiliento all'interessuto a terniini dell'nr
ticolo 2 ed avrà ogni altra eseenzione secondo le norme di
cui ai un. 4 e 5 delle istruzioni anzidette.

Pola, addì 22 gennaio 1920 Anno VII

p. Il prefetto : Roinciero Rizzi.

(4557)

N. 142 P.

IL l'REFETTO

I)ELLA PROVINCIA I)ELL'ISTRIA

Veduta la domanda per la riduzione del cognome in forma

italiana presentata dal sig. Pavineich Giovanni;
Veduti il it. decreto i aprile 1927, u. 404, con cui sono

stati estesi a tutti i territori annessi al liegno gli articoli
1 e 2 del II. decreto legge 10 gennaio 1926, n. 17, ed il de
creto Ministeriale 5 agosto 1926 che approva le istruzioni

per l'esecuzione del 11. decreto legge anzidetto;
Ititenuto che la prelletta domanda è stata allissa per la

durata di un mese all'albo pretorio del comune di Fianona
e all'albo di questa I>refettura, senza clie siano state pre-
sentate opposizioni;
Veduto l'art. 2 del R. decreto-legge precitato;

I)ecreta :

Al signor Pavineich Giovanni fu Giacomo e della fu Ma-
ria Vasilla, nato a Chersano (Finnointi, l'8 agosto 1894

residente a Finnona, di condizione scalpellino, è necordata
la riduzione del cognome in forma italiana da Pavincich in

« l'avinelli ».
('on la presente determinazione viene ridotto 11 cognome

in fornia italiana anche alla moglie Alaria Vizehich di 3lat

too e di Alaria Viduell nata a Chersano il 7 gennaio 1890;
ed ai ligli, nati a Chersano: Giovanni, il 7 ottobre 101G;

Jolainla, il 27 maggio 1920; Aldo, 11 6 agosto 1923 e Fiora,
il 6 agosto 1926.
Il presente decreto, a enra del capo del Comune di attuale

residenza, sarà notitiento all'interessuto a termini del n. G,
coninia terzo ed on) ogni altra esecuzione nel modi e. per
gli effetti di eni ai un. 4 e 5 delle istruzioni ministeriali an-
zidette.

Pola, addì 22 gennaio 1929 Anno VII

p. Il prefetto : RolnatTo liizzi.
(4558)

N. 362 C.

IL PREFETTO

lŒLLA l'HI)VINCIA I)ELL'ISTRIA

Veduta la doinanda per la riduzione del cognome in forma
italiana presentata dal signor Clierbavaz Miebele fu Giu
seppe;
Veduti il R. decreto 7 aprile 10'27, n. 404, con cui sono

stati estesi a tutti i territori annessi al Regno gli articoli
1 e 2 del R. decreto legge .0 gennaio 1926, n. 17, ed il de-
ereto Alinisteriale 5 agosto 1926 che approva le istruzioni
per l'esecuzione del IL <\ecreto legge anzidetto;
Ititenuto clie la predetta donianda è stata affissa per la

durata di un niese all'albo pretorio del cominie di l'isino
e all'albo di questa l'refettura, senza che siano state pre
sentate opposizioni;
Veduto l'art. 2 del R. decreto legge precitato;

Decreta :

Al signor Cherhavaz l\lichele fu Giuseppe e della fu Gio-
vanna Alaroviell, nato a l'asso il 20 settenibre 1850, residen-
te a l'isino, via Franz. Dol tilla, 152, ò necordata la ridu-
zione del cognoine in forma italiana da Clierhavaz in « Cher
bassi ».
('on In presente determinazione viene ridotto il cognome

in forma italiana anclie nila moglie Iviell Giovanna fu Fran
cesco e fu Stoinieli Francesen nata a Gallignana il 25 anag-
gio 1863; el ni figli nati a l'isino: Giovanni, nato il 28 lu-

glio 1807; Teresa, l'S marzo 1905.

Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale
residenza, sarà notificato aff'interessato a termini del n. 6,
enmma terzo ed avrà ogni altra esecuzione nei modi e per
gli etferti di cui ai un. 4 e 5 delle istruzioni ministeriali an-
zidette.

Pola, addì 22 gennaio 1929 - Anno VII

p. Il prefetto: ROBERTO RIZZI.

(4559)

N. 25 V.

IL I'RI FETTO

DELLA l'ROVINCIA Ill LL'IRTRIA

Veduta la domanda per la riduzione del cognome in forma

italiana presentata dal signor Vizehich Alatten;
Veduti il li. decreto 7 aprile 192T, n. 191, con eni sono

stati estesi a tutti i territori annessi al liegno gli articoli
1 e 2 del li. decreto legge 10 gennaio 1920. n. 17, ed il de-
ereto Alinisteriale .3 agosto 1920 che approva le istruzioni

per l'eseenzione del li. 0000010 legge anzidetto;
liitenuto che la predetta dolnanda ò stata altissa per la

durata di un mese all'alho pretorio del coinune di Flanoua
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e all'albo di questa Prefettura, senza che siano state pre-
sentate opposizioni;
Veduto l'art. 2 del H. decreto legge precitato;

I)ecreta :

Al signor Vizelliell 31atteo di Alatteo e di Alaria Viduell,
nato a Chersano (Fianona) il 1" ottobre 1891, residente a

Cliersano, di condizione niarittinio, ò accordata la riduzio
ne del cognonie in fornia italiana da Vizchirli in « Vici ».
Con la presente deternlinazione viene ridotto il cognome

in forina italiana anelle alla ninglie Cristina linchinz fu l'io
tro e di Caterina l'alisca nata a Chersano il 11 dicembre
1893; ed ai figli nati a Cliersano: lllda, il 1 ottobre 1919:

Mafalda, il 14 febbraio 11121 e Itomilda, il 4 febbraio 1923.

Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale
residenza, sarà notilicato all'interessato a terniini del n. 6,
conirna terzo ed avrà ogni altra escenzione nei niodi e per
gli effetti di cui ai un. 4 e 5 (lelle istruzioni ininisteriali un
zidette.

l'ola, addi 22 gennaio 1920 Anno VII

p. Il prefetto: Ilomorro Itizzi.
(4560)

N. T2 S.
IL PllEFETTO

DELLA PROVINCIA I)ELL'ISTRIA

Veduta la domanda per la riduzione (lel cognome in forma
italiana presentata dal signor Stepcicli Massimiliano;
Veduti il II. decreto 7 aprile 1927, n. 404, con cui sono

stati estesi a tutti i territori annessi al llegno gli articoli
1 e 2 del II. decreto-legge 10 gennaio 1926, n. 17, ed il de
creto Ministeriale 5 agosto 1926 che approva le istruzioni

per l'esecuzione del II. decreto-legge anzidetto;
Ritenuto clie la predetta donianda è stata aflissa per la
durata di un mese all'albo pretorio del cornune di Fianona
e all'albo di questa Prefettura, senza clie siano state pre-
sentate opposizioni;
Veduto l'art. 2 del R. decreto-legge precitato;

Decreta :

Al signor Stepcicli Massimiliano fu Ferdinando e della
fu Caterina Palisca, nato a Fianona il 7 febbraio 1872 e re

sidente a Fianona, di condizione impiegato, è accordata la
riduzione del cognorne in forma italiana da Stepcicli in « Ste-
fani ».
Con la presente deterniinazione viene ridotto il cognome

in fornia italiana anche alla nioglie Tonetti Antonia fu Lo

renzo e di Maria Massalin nata a Finnona il 28 niarzo 1876;
ed ai figli. nati a Finnona: Giovanni, il i giugno 100:i; Gui
do, il 14 gennaio 1910; Giuseppe, il 6 niarzo 1911; en An-
tonia, l'11 giugno 1918.

Il presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale
residenza, sarù notificato all'interessato a ternlini del n. 0,
comma terzo ed avrà ogni altra esecuzione nei modi e per
gli effetti di cui ai nn. 4 e 5 delle istruzioni niinisteriali un
zidette.

Pola, addì 22 gennaio 1920 Anno VII

p. Il prefetto: Itomerm) Rizzi.
(4561)

N. 24 T.
IL PREFETTO

DELLA PIIOVIN IA DELL'IRTIIIA

Veduta la domanda per la riduzione del cognome in forma
italiana presentata dal signor Vizcliicli Matteo;

Veduti il II. decreto i aprile 1927, n. 494, con cui sono
stati estesi a tutti i territori annessi al llegno gli articoli
le 2 del li. decreto legge 10 gennaio 1926, n. 17, ed il de-
ereto Ministeriale 5 agosto 1926 elle approva le istruzioni

per l'esecuzione del li. decreto legge anzidetto;
Ititenuto che la predetta dolnanda è stata allissa per la

durata di un niese all'alho pretorio del coluune di Fianona

e all'albo di spiesta l'refettura, senza clie siano state pre-
sentate opposizioni;
Veduto l'art. 2 del II. decreto legge precitato;

I)ecreta :

Al signor Vizellieli Alatten fu Alatteo e della fu Alaria

Sussich, nato a Chersano (Fianona) l's gennaio 1860 e resi-
dente a Finnona, di condizione agricoltore, è accordata la
riduzione del cognoine in fornui italiana da Vizellich in
« Viei ».

Con la presente determinazione viene ridotto il cognome
in forina italiana anelle alla nioglie 3Iaria Vidarli fu An-
tonio e fu Caterina Gallovicli nata a Chersano il 25 otto-

bre 18fiB; ed ai figli nati a Chersano: Giacorno, il 2G gen-
nato 1898; Emilio, il 1° luglio 1000 e llenato il 25 febbraio

1912 noneliè alla sorella Alaria nata a Cliersano il 5 otto-

bre 1858.

Il presente decreto, a cura del capo <lel Coninne di attuale
residenza, sarà notificato all'interessato a termini del n. 6,
coninia terzo ed avrà ogni altra esecuzione nei inodi e per
gli effetti di cui ai un. 4 e 5 delle istruzioni ministeriali an-
zidette.

Pola, addì 22 gennaio 1920 Anno V11

p. Il prcfetto: IlonEuTo Rizzi.

(4562)

N. 298 C.

IL PIlEFETTO

DELLA l'It0VINCIA DELL'IRTRIA

Veduta la donianda per la riduzione del cognome in forma

italiana presentata dal signor Klisetz (Clisez) Anselmo;
Veduti il II. decreto 7 aprile 1927, n. 404, con cui sono

stati estesi a tutti i territori annessi al llegno gli articoli
1 e 2 del li. decreto legge 10 gennaio 1920, n. 17, ed il de-
creto Ministeriale 5 agosto 1926 che approva le istruzioni

per l'esecuzione del II. decreto-legge anzidetto;
Ititenuto che la predetta doinanda è stata affissa per la

durata di un ruese all'alho pretorio del comune di Pisino

e. all'albo di questa l'refettura, senza che siano state pre-
sentate opposizioni;
Veduto l'art. 2 del II. decreto legge precitato;

I)ecreta :

Al signor Klisetz (Clisez! Anselmo fu Francesco e della
fu Antonia Stor, nato a l'isino l'11 aprile 1863 e residente a
l'isino, ò accordata la riduzione del enenome in forma ita-
linna da Klisetz (Clisez! in « Cliselli ».
Con la presente deternlinazione viene ridotto il cognome

in forma italiana anche ai ligli, nati a Pisino: Vittorio, il
23 dicembre 1891, Ercole, l'N febbraio 18!Hi. Bruno, il 16
settembre 1900 e Francesco il 28 novembre 1902.

11 presente decreto, a cura del capo del Comune di attuale
residenza, sarà notificato all'interessato a ternlini del n. 6,
comma terzo ed avro ogni altra esecuzione nei modi e per
gli effetti di eni ai un. 4 e 5 delle istruzioni ministeriali an-
zidette.

Pola, addì 22 gennaio 193 Anno Vl]

p. // prefeito: lionstern liizzi.
(4563)
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N. 81 8.

IL l'lil:Fl:TT()

l)l Ll=\ l'lif)VINi'I.\ I)I:LI,'ISTIII \

Vetlubi la iloninada per lai rilluzione llel cognome in forina
italiana ¡ireselitata dal signor tiinsoppe Sgrablieli (Zgra-
blieli);
\'etluti il 11. decreto 7 a¡irile 1927, n. 4!H, coli eni sono

stati estesi a tutti i territori annessi al liegno gIl articoli
1 e 2 tiel li. fleereto legge 10 gennaio 1!*26, n. 17, ell il lle
ereto 31inistoriale 5 agosto I!)26 elle a¡,¡>rova le istruzioni

per l'esecuzione tiel II. decreto legge anzilletto:
Ititenuto che la firefletta (lomainla (= stata :ttlissa ¡ier la

florata fli un inese all'alho ¡>retorio llel eninune (li l'isino
e all'alho <li questa I'vefettura, senza elle sizino state pre-
sentate op¡>osizioni;
Veiloto l'art. 2 tiel II. <\ecreto legge ¡>recitato:

I)eereta :

11 signor Sgrablieli tZgrablie) Giuseppe fu 31atten e llella

fu Lucia Ngralilieli, nato a l'isino il 15 ottobre 1871 e resi
tiente a l'isino, via Gailuoviri, ò necortlata la villuzione del

cognoine in fornia italialut fla Sgrablieli (Zgrablieln in « Pie

l lill n.

('tan hi (>resente tieternlinazlolle viene ri<lotto il cognome
in forina italiana anelle alla inoglie Giuse¡>pina I)obrilla fu

Olovanni e (li ('aterina ()ravirli nata a l'isino il 28 agosto
1878 eti ai ligli miti a l'isino: Giovanili, il IT ottolare 1902;
Felice. il 31 nuiggio 1908, l'uolina, il i inarzo 11]I0; Anto-

nio, il 10 settenihre l!)ll erl Ainalia, l's (licembre 11)21.

Il presente fleereto, a enra t\el capo ilel ('omune «li attuale

resillenz:l, arn notificato all'interessato a termini del n. (i,
coniin:i terzo eil avrù ogni alltra esecuzione nei ruolli e ¡>er
gli elletti (li eri al nn. 4 e .5 ilelle istruzioni niinisteriali un
zitlette.

I'ola, atldì 22 gennaio 1920 Anno VII

p. Il prefetto: Itom.:irro liizzi.
(4564)

N. 116 l'.

IL 16111 c') TT()

1)ICI-LA l'll()VIN('I.\ 1)I I2I-'ISTillA

\'ellut:t la ilomainla j)er la ritinzione llel cognome in fornut

itali:Inn preseiltata <1:ll signor ('ristiano l>roil:tn;

eilliti il II. ilecreto i :ljirile l!!27, n. 4!!1, enti cui sullo

stati estesi :t tn\ti i territoli annessi al liegno gli articoli
le 2 ilel I;. ilvereto legge 10 gennaio 11126, n. 17, ed il gje.

Utelo \linistoriale .5 awate 1926 che a¡,prova le istriizioni

¡wt l'esecuzione tiel 11. il cloto 10 ge anzitletto:

Ititenuto clie la prelletta tionnintia ti stat:t itflissa per ut

tlarata (11 un niese all'albo uretorio llel comune di l'inguente
e all'alla tli i nesta l'relettura, senza elle siano state ¡;re

80111010 ojposizioni:
Velliito l'art. 2 del It ilvereto-legge precitato:

lierreta:

.\l signor l'ristiaina l'rollan Ili l'ietro e ili Seocclii l-:lena,

nato a l'inguente il 2:1 agosto 1985 e resillmite a l'inguente,
è :terortlat:t la villuzione llel cognome in forma italian:i ila

Prolin n in a l*ro:\:inet t i o.

I'tni la presente iletei niinazione vieile ritiotto il etanome

in tornai italiana anche alla moglie Nevi l'aolin:t di l'rance

sen e di Zelen Illena n:Ha a Visignano il 17 marzo 18!!3: el

ai ligli nati a l'inguente: \'ittorio, il 18 ottol>re l!)lu: Pie

rina, il 27 giugno !!)13.

Il presente decreto, a cura tiel capo llel ('omune di at-

tuule resitlenza, sara notitie:ito all'interessato a termini del

n. r, conima terzo eil avr:'i ogni altra esecuzione nei mo<Ii e

¡wr gli effetti <li cui ai un. le .5 (lelle istruzioni ministeriali

anz illet te.

I'ola, athli 22 gennaio \!)2!! Anno VII

p. Il prcfelto: Iloimirro litzzi.
(4566)

DISPOSIZIONI E COMUNICATI

MINISTERO DELLE FINANZE
DIREZIONE GENERALE DEL DEBITO PUBBLICO

Smarrimento di ricevute.

:N pubblicazione). Elenco n. 22.

Si notinca che e stato denunziato lo smarrimento delle sotto

indicate ricevute relative a titoli di Debito pubblico presentati per

operazioni.
Numero ordinale portato dalla ricevuta: 67 - Data: 16 genna:o

1929 - Ufficio che rilasciò la ricevuta: Intendenza di finanza di

Arezzo - Intestazione: Mangoni Itenato di Albino, domiciliato in

Arezzo -- Titoli del Debito pubblico al portatore: 1 - flendita: L 7,

consolidato 3.50 %, con decorrenza lo gennaio 1924.

Numero ordinale portato dalla ricevuta: 261 - Data: 13 maggio
1927 - Ufficio che rilasciò la ricevuta: Intendenza di finanza di

Foggia -- Intestazione: De llosa M. Adelina - Titoli del Debito

pubblico nominativi: 1 - Rendita: I. 136.50, consolidato 3.50 °/o,

con decorrenza 10 gennaio 1927.

Nurnero ordinale portato dalla ricevuta: 262 --- Data: 14 maggio
1927 - UtTicio che rilasció la ricevuta: Intendenza di finanza di

Foggia - Intestazione: De Rosa M. Adelina - Titoli del Debito

pubblico nominativi: 1 - Itendita: L. 75, consolidato 5 %, con de

correnza lo gennaio 1927.

Numero ordinale portato dalla ricevuta: 267 - Data: 7 maggio

1929 - Ufficio che rilascið la ricevuta: Intendenza di finanza di Tra-

pani - Intestazione: Giuseppe De Luca Barbara fu Onofrio, no-

taro a Trapani, per conto di Salvo Francesca fu Natale, moglie di

Maltese Antonino, domiciliata in Trapani, con vincolo dotale -

Titoli del Debito pubblico al portatore: 20 - Rendita: L. 1855, con-

sulidato 5 °
,
con decorrenza 1° gennaio 1929.

Ninnero ordinale portato dalla ricevuta: 288 -- Data: 7 maggio

1929 - Ufficio che rilasciò la ricevuta: Intendenza di flnanza di

Trapani - Intestazione: Giuseppe De I,nca Barbara fu Onofrio,

notaro a Trapani, per conto di Salvo Francesca fu Natale, moglie

di Maltese Antonino, domiciliata in Trapani, con vincolo dotale -

Titoli del Debito pubblico al portatore: 5 -- Hendita: L 570, con-

solidato 5 %, con decorrenza lo gennaio 1929

Numero ordinale portato dalla ricevuta: 205 - Data: 22 marzo

19:29 ITficio che rilasci la ricevuta: Intendenza di finanza di Be-

nevento - Intestazione: Verdino Giulio di Giuseppe - Titoli del

I)ebito pubblico al portature: 5 - Rendita: L. 1100, Prestito nazio

Hale 5 0,. con decorrenza 1" gennaio 1929.

Numero ordinale portato dalla ricevuta: 206 - Data: 22 marzo

1929 - Uffielo che rilasciò la ricevuta: Inlendenza di Gnanza di He-

novento - Intestazione: Vordino Giulio di Giuseppe Titoli del

I)ebito pubblico al portatore: 13 -- Rendita: Is 900, consolidato 5 %,

con decorrenza 1 gennaio 1929.

Ai termini dell'art. 230 del regolamento 19 febbraio 1911, n. 298,

si diffida chinnque passa avervi interesse, che trascorso un mese

dalla data della prima pubblicazione del presente avviso senza che

siano intervenule opposizinta, saranno consegnati a chi di ragione

i nuovi titoli provenienti dalla eseguita operazone senza obbligo

di restituzione della relativa ricevuta, la quale rimarrà di nesstm

valore.

Roma, 3 agosto 1929 Anno VII

p. Il direllore generale: UnuNI

(4371)
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MINISTERO DELLE FINANZE
DillEZIONF GENEllALE DEL DERITO PUBilLICO

fiettitlcite d'intestazione. 36 Pubblicazione. Elenco n. 5

Si dictilara che le rendite Seguentl, per errore OCCOPSO Delle indleaZloni date dai ri hiedenti all'Amministrazione del Debito pub-
blico, vennero intestate e vincolate come alla colonna 4. mentre ette dovevano invece intes arsi e vincolarsi come alla colonna 5, essendo

quelle ivi risultanti le vere todicaziom del titolari delle rendite stesse:

NUMERO AMMONTARE
DEBITO della INTESTAZIONE DA RETTIFICARE TENOIlE DELLA RETTIFICA

di iscrizione rendita annua

1 2 'l 4

3.50 196677 70 Amezzano Francesca di Evasio, nubile, Amizzano Francesca di Evasio, nubile, dom,
dom. in Casal Monferrato (Alessandria). come contro.

782180 4, 410 - Patti Paternostro Vincenzina fu Giuseppe, Patti Paternostro Vincenzina fu Giuseppe,
moglie di Avellone Arturo, dom. a Paler moglie di Avellone Narciso-Arturo-Roberto,
mo; vincolata.

.

dom. a Palermo; vincolata.

Cons. 5 % 10501 50 - Tigoni Ida, Elvira, Teresina e Giovannino Tigoni Eugenia-Ida, Elvira, Teresina e Gio-
fu Paolo, minori, sotto la patria potestà vannino fu Paolo. minori ecc. come contro.

della madre Rossi Maria di Angelo, ve-

dova Tigoni, dom. a Derovere (Cremona).

359829 385 - De Benedetto Alfonsina fu FranciciÉ' Di Benedetto Alfonsina
372877 155 - manuele, mi- fu Emanuele-

359830 385 - Di Benedetto Carmelina ' nori, sotto la Di Benedetto Carmelina Francesco, mi-
372878 155 - patria potestà nori, ecc. co-

350831 385 - Di Benedetto Giuseppina della madre Di Benedetto Giuseppina me contro.

372879 155 - Salamone An-
tonina fu Carmelo, dom. in Arogona .(Gir-
genti).

376910

453305
453306
453307

150 - Di Benedetto Alfonsa,
Carmela e Giuseppa

735 - Di Benedetto Alfonsina
735 - Di Benedetto Carmelina
735 - Di itenedetto Giuseppina

Salamone Antonina fu

fu Francesco-E-
manuele, mi-
nori, sotto la
patria potesth
della madre

Carmelo, vedova
in prime nozze di Di Benedetto Francesco-
Emanuele e moglie in seconde nozze di

Cincimino Salvatore di Giuseppe, dom. a

Caltagirone (Caltanissetta).

Di Benedetto Alfonsa, fu Emanuele-
Carmela e Giuseppa / Francesco, mi-

Di llenedetto Alfonsina nori, sotto la
Di Benedetto Carmelina \ patria potesta
Di Benedetto Giuseppina della madre
Salamone Antonina fu Carmelo, vedova
in prime nozze di Di Benedetto Emanuele-
Francesco e moglie in seconde nozze di

Cincimino Salvatore di Giuseppe, dom. a

Caltagirone (Catania).

408739 2,615 - Di Benedetto Alfonsina, Carmelina, Giusep Di Benedetto Alfonsa, Carmela, e Giuseppa
pina fu Francesco-Emanuele, minori, sot- fu Emanuele-Francesco, minori, ecc. come

to la patria potesth della madre Salamone la precedente.
Antonina fu Carmelo, dom. a Vittoria (Si- .

racusa).

3.50 % 644316 210 D'Ambrocio Maria fu Ernesto, moglie di Ve- D Ambrogio Immacolata-Anna-Maria fu Er-
ris Alfonso dom a Melpignano (Lecce). nesto, moglie, ecc. Come contro.

Cons. 5% 415922 1,000 - Setti Irma fu Ubaldo, minore, sotto la patria SetH Irma fu Ubaldo, minore, sotto la pa-
» 459351 505 - potestñ della madre Ferrero Alessandrina tria potestA della madre Ferrero Amalia-

fu Francesco, vedova Setti, dom- a Mode- Francesca-Alessandrina-Luigia, ecc. come

na. La seconda rendita è con usufrutto contro. La seconda rendita e con usufrut-
vitalizio a Ferrero Alessandrina fu Fran- to vitalizio a Ferrero Amalia-Francesca-
cesco vedova Setti. Alessandrina-Luigia, ecc. come contro.

3.50 % 535588 35 ---- Roma Giovanni-Alessandro di Davide, dom. Roma Giovanni-Angelo-Alessandro di Davi-

in Vittuone (Milano). de, dom. Come contro.
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NUMERO AMMONTARE
DEBITO della INTESTAZIONE DA RETTIFlCARE TENORE DELLA RETTIFICA

di iscrizione rendita annua

Cons. 5 % 76998 400 - Pietranera I uisa, Romano detto Leone, Ma- Pietranera Luisa, Romano detto Leone, Ge-
ria e Francesca fu Leone, minori, sotto romina-31aria e Francesca fu Leone, mi-
la patria potestà della madre Conesa Fran- nori ecc, come contro,
cisca di Emanuel vedova Pietranera,
dom. a Reggio Emilia.

» 271734 1,700 - Fagiolo Fernanda, Flora, Clara, Zenaide e Fagiolo Fernanda, Flora, Clara, Zenalde e

271735 300 - Maria fu Angelo, minori, sotto la patria Maria fu Angelo, minori, sotto la patria
potestà della madre Battisti Altavilla Cri- potestà della madre Battisti Cristina fu

slina fu Donienico, vedova di Fagiolo An- Domenico, vedova di Fagiolo Angelo, do-

gelo, dom. a Roma. La seconda rendita è mic. a Roma. La seconda rendita è con

con usufrutto a Battisti Altavilla Cristina usufrutto a Battisti Cristina fu Domenico
fu Domenico vedova di Fagiolo Angelo. vedova di Fagiolo Angelo.

3.53 634570 252 - Montalbetti Angiolino-Giuseppe, Rosetta mo- Montalbetti Angiolino-Giuseppe, Rosetta mo-

glie di Maggiani Piero e Carlo-Giuseppe glie di Maggiani Piero e Giuseppe-Carlo,
fratelli e sorella fu Guglielmo, l'ultinio fratelli e sorella, ecc. come contro: con

minore sotto la patria potestà della madre usufrutto come contro.
Becchi Maria fu Giuseppe vedova di Mon-
talbetti Guglielmo, dom. a Savona (Ge-
nova) quali eredi indivisi del padre; con
usufrutto a Becchi Maria fu Giuseppe,
vedova di Montalbetti Guglielmo dom. a

Savona.

o 645028 94 - Montalbetti Angiolino-Giuseppe, Rosetta mo- Montalbetti Angiolino-G1useppe, Rosetta mo-

glie di Maggiani Pietro e Carlo Giuseppe, glie di Maggiani Piero e Giuseppe Carlo,
fratelli e sorella fu Guglielmo, dom. a fratelli e sorella fu Guglielmo, dom. come
Savona (Genova) quali eredi indivisi del contro e con usufrutto come la precedente.
padre; con usufrutto come la precedente.

695506 206.50 Montalbetti Carlo-Giuseppe, Angiolino-Gm
seppe e Rosetta, moglie di Maggiani Pie-
tro, tratelli e sorella fu Guglielmo, eredi
indivisi del padre Montalbetti Guglielmo,
dom. a Savona (Genova) in parti eguali;
con usufrutto come la precedente.

Montalbetti Giuseppe-Carlo, Angiolino-Giu-
seppe e Rosetta, moglie di Maggiani Pie-
tro, fratelli e sorella fu Guglielmo, eredi
indivisi del padre, ecc. come contro; con
usufrutto come la precedente.

Cons. 5 470262 650 Stroppa Luigi-Guido di Bortolo, minore, Stroppa Marfo-Guido di Bortolo, minore,
sotto la patria potestà del padre, dom. in ecc. come centro.

Codogno (Milano).

247189 840 - Jaca Gaetana tu Cirino, moglie di Zuccalà intestata come contro; con usufrutto a Fer-

Giuseppe, dom. a Catania; con usufrutto ranto Alfla fu Giovanni, vedova ecc. co-

a Ferronto Alfla fu Giovanni, vedova di me contro.

Jaca Cirino, dom. a Lentini (Siracusa).

173857 175 - Fusilli Elvira di Giuseppe, moglie di Spa- Fusilli Elvira di Giuseppe, moglie di Spa-
gnuolo Saverio, dom. in Manfredonia gnuolo Francesco-Saverlo, dom. come con-

(Foggia); vincolata. tro.

I

A termim delEart 167 del Regolamento generale sul Debito pubblico, approvato con R. decreto 19 febbraio 1911, n. 298, el (11111da

chiunque possa avervi tuteresse. che trascorso un mese dalla data della pruna pubblicazione di questo avviso, ove non siano state no

tulcate opposizioni a questa Direzione generale, le intestazioni suddette saranno come sopra rettificate.

Roma, 3 agosto 1929 - Anno VII. p. Il direttore generale ; Enum.

(4372)
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MINISTERO DELLE FINANZE
DIREZIONE GENERALE DEL DEBITO PUBBLICO

fietapette « miestattone 3a Pubblicazione (Elenco a 4).

Si dichiara che le rendite seguenti, per errore occorso nelle indicaziom date dai richiedenti all'Amministrazione del Debito paa
blico, vennero intestate e vincolate come alla colonna 4. mentre che dovevano invece intestarsi e vincolarsi come alla colonna 5, essendo
quelle ivi risultanti le vere indicazioni dei titolari delle rendite stesse

NUMERO AMMONTARE
DEBITO della INTESTAZIONE DA RETTIFICARE TENORE DELLA RETTIFICA

di iscrizione rendita annua

'ons 5 438471 45 _ Mocciaro Antonino fu Mauro, minore sotto Mocciaro Antonino fu Mauro, domic. a Gan-
la patria potestá della madre Ferrara AD- gi (Palermo).
bondanzia fu Santo, vedova di Mocciaro
Mauro, domic. a Gangi (Palermo).

Buono del Te- 2872 Cap. 10,000 _ Pagano Giuseppina fu Luciano. Pagano Giuseppa fu Luciano, moglie di Cas-
soro ordina- sanili Giuseppe.
rio serie l<

Cons. - " t 31310 275 Morroi Maria-Caterina fu Pasquale, moglie Morroi Maria-Caterina fu Pasquale, mogIto
di Cervelli Antonio fu Gaetano, domic. a di Cervelli Lorenzo-Vito-Antonio ecc. come
Lizzanello (Lecce), vincolata. contro. vincolata.

. 121174 175 Busico Antonino fu Guglielmo-Dionigi, mi- Busico Antonio fu Guglielmo-Dionigi, mino-
nore sotto la patria potestà della madre re ecc. come contro.
Sabelli Pasqualina vedova di Busico Gu-
glielmo-Dionigi, domic. in Agnone (Cam·
pobasso).

. 106345 400 _ Pariani Rosita di Piero, vedova di Serra Pariani Rosita ecc. come contro; con usu-

Gian Carlo, domic. a Torino, con usufrut- frutto a Marianelli Serafino fu Giovanni,
to a Marrianell¿ Serafino fu Giovanni, do- domic. come contro.
mic. in Omegna (Novara).

. . 280990 25 - Gadda Giovanni fu Luigi, minore, sotto la Godda Giovanni fu Luigi, minore sotto la
patria polestá della madre Ortolani Bar- patria potestA della madre Ortolani Bar-
bara di Angelo, vedova Gadda, domic. a bara fu Giuseppe, ecc. come contro.
Milano.

• 437473 535 _ Pelaggi Maria fu Bruno moglie di Artieri intestata come contro, con usufrutto a Pe-
Francescantonio, domicil. a Chiaravalle lala Gerarda-Antoniaalarianuela fu Pa-
Centrale (Calanzaro), con usufrutto a f a- squale, vedova di Pelaggi liruno doinic.
laia Angelina fu Pasquale vedova di Pe- coine contro e vincolata come date della
laggi Bruno, domic. a Cardinale (Cn'an- titolare.
zaro) e vincolata come dote della titolare.

. 437474 540 Pelaggi Caterina fu Bruno, moglie di Mar. Intestata come contro, con usufrutto, domic.
telli Salvatore, con usufrutto, domic. e e vincolata come la precedente.
vincolata come la precedente.

Buono Tesoro 844 Cap. 2,000 - Ximenes Manlio, Max. Emilio ed Ena di En. Ximenes Manlio, Max, Emilio e Xenia di En-
quinqueno rico Emilio, minori sotto la patria potestA rico-Emilio, minori ecc. come contro.
is•emisione del padre e flgli nascituri rappresentati

dal padre.

.50 '¾ 731778 14 -- Gambini Elena fu Paolo, moglle di Gentill Gambini Elena fu Paolo, minore sotto la cu-

Guglielmo, domic a Milano. con usufruito ratela del roarilo Gentili Guglielmo, dum.
a Gallina Emilia fu 1.uigi, vedova di Gam- a Milano, con usufrutto come contro.
bini Paolo, domic. a Milano.

'ons. Jo 351261 50 - Signorile Giovanna fu Alfonso, nubile, dom. Signorile Gioanna o Giovanna fu Alfonso,
a Saluzzo (Cuneo). ininore sotto la tutela di Sicrardi llicitele

fu Pietro, domie. a Saluzzo (Cuneu).
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lobito its lNTESTAZIONE DA RETTIFICARE TENORE DELLA RETTIFICA

t ons 5 "o 366155 155 - fu flo, minori sotto la pa-
404027 450 Gavazzi Rina tria potestA della madre

Intestate come contro, con usufrutto a Mal-
36Gl56 155

Gavazzi Foleo
l'acmi Evella, vedova Ga-

legori Curiolladiusepµ¿na<aterina fu Pie-
40402N ‡50 - vazzi con usufruno a

' tro, vedova ecc. coine contro.
Mallegori Giuseppina fu Pietro, vedova di
Gavazzi Eugenio, domic. a Firenze.

L2l495 140
l\Ilgliasso Remo-itufusto di Giovanni, mino- Migliasso Augusto-nemo di Giovanni, mino-

143521 245
ri sotto la patria potestit del padre, domic. re ecc. come contro.

a San Damiano d'Asti (Alessandria).

e l2|iu 20 Migliasso Remo fu Giovanni, minore sotto Migliasso Augusto-nemo fu Giovanni, mino-
Uro t Littorio la tutela di Migliasso Vincenzo fu Giusep re ecc. come contro.

pe, domic. a San Damiano d'Asti (Alessan-
dria).

A termini dell'art. 167 del Regolamento generale sul Debito pubblico, approvato con R decreto 19 febbraio 1911, n 298, si diffida

chiunque possa avervi interesse clie, trascörso un mese dalla data della prima pubblicazione di questo avviso, ove non siano state

notificate opposizioni a questa Direzione generale, le intestazioni suddette saranno come sopra rettificate

Roma, 27 luglio 1929 - Anno VII 11 direttore generale: Cuanocca.

(4315)

Rossi ENRIco, gerente. Roma - Istituto Poligrafico dello Stato - G. C.


